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Garra váikkuhusat 
go riikarádjá gessui čađa Sámi  

Várjjatsápmelaččat geaid professor Friis deaivvai Oravuonas 1867s. Friis čállá ahte sii hálle seammá suopmana go Mátta-Várjjaga sá-
mit, ja visot sin biergasat ja sin gákti lei dego Dážabeal badjeolbmuin. Olbmot govas gullet Halt ja Inger bearrašii. Lars Halt čohkká uvs-
soha ovddabealdi. Halt lea seamma go Galkin Ruoššas, čállá báhppa Skytte Blix. Galkin lea dovddus sámesohka Ruoššas. Dát muitala 
ahte Galkin sohka lea Várjjat bádjeolbmuid máŋisboahttit. Govva: J.A. Friis, 1867. Musealágádus, Helsset.

FÁKTA-DIEĐUT
•	 Miessemánu 14. beaivve 1826:s lei mearkkašahtti 

dáhpáhus. Dalle gessui maŋimuš riikkarádjá čađa 
Sámi. Ođđa rádjá ásahuvvui gaskal dalá Ruoŧa/
Norgga ja Ruošša/Suoma. Dat sirrii sámeálbmoga. 
Dát guovlu han lei 1300 logu rájes leamaš oktasaš
guovlun gaskal Danmárkku-Dáža-Ruoŧa ja Ruošša. 
Dáppe eai lean leamaš ráját.

•	 Suopma gulai Ruššii 1809:s gitta 1917 rádjai. 1944 
rájes leamaš Ruošša/ Sovjetlihttu gránnjáriikan Nor-
gii ja Supmii. 

•	 Go rádjá ásahuvvui Norgga-Ruoŧa ja Ruošša-Suoma 
gaskkas 1852:s, de boazosiiddaid eatnamat ja ol
bmot juohkásedje guovtti stáhta vuollai. 

Sápmelaččain ii lean jietnadeamoš, vaikke ledje dan áig
ge eanetlogus dáid guovlluin. Rádjá nannii Norgga riikka, 
muhto lei goarádussan sámeálbmogii. Rájáásaheamis 
ledje garra váikkuhusat maiddái Várjjat boazosápmelač
čaide.

Min áhkku Brihta Márjá, lei riegádan Store (1898–1974) 
ja bajásšattai Stuorravuonas Unjárgga gielddas. Soai nái-
taleigga Irjániin 1921:s. Leigga deaivvadan go Irján gáz-
zi boazosiiddain jođidettiin, bohte duoddarii bajábeallai 
Stuorravuona. Áhkkorohki luohti lei ná "Brihta Márjá lei 
go… čáhppes gálssokačča fidnii…". Dat muitala ahte su irg-
gi, ja maŋŋá isida Irján, gácces ledje muzet bohccot. Mu-
zet gápmasiin han lea árvu, doppe gos leat vánit.
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Lean bajásšattan Njiđggus, mii lea Várjjagis. Ándde Biggá 
Lásse/Lars Pettersen (1911–1987) gii lei min siidda
guoibmi, muitalii munnje mu soga birra. Mu máttaráddjá 
Pieraš Ánde (1856–1921), lei riegádan Oravuonas. Dat 
lea vihtta miilla Murmánskkas oarjjás. Gittiid Njiđggujoga 
gáttis, gos láddjiimet mu mánnávuođas, lei son vieljai-
nis Ovlláin, oktii bargan. Lásse rohkki muitalii maid ahte 
mu máttut máhtte vihtta giela. Vuos várjjatgiela, dasto 
nuortalašgiela, lassin dasa vel ruošša-, suoma- ja dárogie-
la. Nuortalašgiela, go juovllaidáigge siiddastalle Njávdán 
nuortalaš boazosiiddaiguin. Ja go muđui lei singuin 
dahkamuš nuortaduoddariin.

Na ba, fuolkkit maid Brihta Márjá 1965:s bivddii min man-
nat Ruššii ohcat, «go Ruošša oktii rahpá rájá»? Rádjá han 
sirrii min soga maid. 1. b. golggotmánus 1987:s doalai 
dalá Ruošša presideanta Mikhail Gorbatsjov dovddus 
Murmánskka sártni. Son celkkii earret eará ahte rádjá 
galgá rahppot, erenoamážit guovllu eamiálbmogiid dihte. 
1990 álggogeahčen mannen Ruššii. Oassálasten sámi 
čoahkkimiin, seammás ohcagohten fulkkiidan doppe.

VÁRJJAT BADJESÁPMELAČČAT – GEAT SII LEDJE? 
Ruošša eiseválddit atne Várjjat badjesápmelaččaid bean
ta sierra álbmotčeardan ja gohčodedje sin «Filman» 
(фильманы). Dainna oaivvildedje Finnmárkku luhterána
laš sápmelaččaid. Dat ledje 1800-logu álggogeahčen joh
tigoahtán Beahccámduoddariidda. Dan áigge han lei dát 
guovlu Norgga/Dánska/Ruoŧa-Ruošša oktasašguovlu. 
Dáppe eai lean ráját. Duŧkiid čilgehus lea ahte bohccot 
Várjjagis ledje sakka laskan. Fertejedje gávdnat ođđa 
guohtuneatnamiid. 

Čuovvovaš Várjjat badjesogat ledje Beahccámduodda-
riin ja Giehkirnjárggas: Smuk, Rig, Siri, Banne, Nikul, Eik-
jok, Risk, Stall, Oksehode, Halt, Tomma, Margit, Simma ja 
Bigga. Eiseválddiid loguid mielde ledje 21 bearraša. Oktii-
buot 222 olbmo. Riggámus badjeolmmoš lei ovtta gask-
ka Čeaván Áddjá - Hans Andreas Johnsen. Sus ledje sullii 
8000 bohcco. 

Ruošša ja láddelaš duŧkit orrut leamen hirpmástuvvan, 
go dáid olbmuid leat galledan. Sis lei duŧkiid mielas nu 

→ Dát lea vuosttaš registerejuvvun boazomearkkat 
Norggas. Dat gulle Várjjat boazosápmelaččaid
de, geat elle boazodoaluin Beahccámduoddariin. 
Dát ledje čájáhusas Tromssa museas 1870s. Mu 
máddarádjá mearka lea olgeš bealdi bajimuččas. 
Govva: Olga Kvalheim, Tromssa musea.

Áddjá Irján (Georg) Eikjok (1899–1927) ja áhkku 
Briihta Márjá (1898–1974). Áhkku lea olgešbealdi 
vilges linniin. Nuppi nissona nama eat dieđe, gal-
gá leat ádjá fuolki ja sudno biigá. Govva lea vál-
don Girkonjárggas birrasiid 1920. Gova lea luoikan 
Gunn Britt Eikjok Andreassen.
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earálágan hápmi ja vuohki go nuortalaččain. Nuortalaččat 
ledje sin mielas uhcit ja siivobut go dát “čearda”. Erohus lei 
vel ahte sis ledje stuorra boazoealut ja rukses- ja alitlágan 
gávttit. Olu silbbat ledje vel, mainna nissonat ledje čiŋadan. 

Náitaledje dušše iežaset čearddalaččaiguin. Mánáidea-
set gásttašedje Anára girkus, gos maid náitaledje. Ruošša 
duŧkit moitet sin, go levvet ealuideasetguin álgoássiid, 
nuortalaččaid, guohtuneatnamiidda. Bivdet maid luosa sin 
jogain. 

Dáža professor J.A. Friis jođii guimmiidisguin geassit 
1867:s davvi Sámis. Galledii dáid badjeolbmuid. Muita
ledje iežaset ássat Beahccámduoddariin. Geassit lohke 
johtit Giehkirnjárgii, gos lei buorre sadji. Friis čállá ahte dát 
olbmot leat seamma láganat go davvisápmelaččat, geaid 
lei deaivan. Sihke giela ja gávttiid dáfus. Sii hálle várjjat
giela. Oaidná maid ahte dát olbmot leat hirbmat dearvasat 
ja buriid vuimmiin. Sii vuvdet bohccobierggu Kola gávpo-
gis. Muhtimiin sis lea olu ruhta. Oravuonas deivet sii Lásse 
Halt, gii váldá sin siidii fárrui.

RUOŠŠA-NORGGA RÁDJAGIDDEN LEI ROASSUN 
VÁRJJAT BADJESÁPMELAČČAIDE 
Go rádjá ásahuvvui 1826:s, de ii lean vuos stuorra váikku-
hus dáid Várjjat badjesápmelaččaide. Sii joŧke johtima nu 
mo ovdal. 

Muhto de, čakčamánu 15. beaivvi 1852:s giddejuvvui 
rádjá oalát gaskal Ruoŧa/Norgga ja Ruošša/Suoma. Rádjá 
njuolgut sirrii dálve- ja geasseorohagaid. Dat čuozai gar-
rasit Várjjat badjesápmelaččaide. Dát badjesiiddat eai šat 
beassan rasttildit rájá. Sii manahedje measta buot dálve-
guohtoneatnamiiddiset Ruošša/Supmii. Bohccot han ledje 
hárjánan dálveguohtoneatnamiidda. Go rádjá giddejuvvui, 
de manahedje badjeolbmot bohccuideaset dan ođđa rájá 
nuppebeallái. Ruošša/Suoma eiseválddit duoguštedje 
stuorra oasi dain. Dát dagahii roasu badjeolbmuide, ja sii 
nohkkojedje bohccuin. Ádjá sohka ja eará Várjjat badjeol-
bmo sogat bággejuvvojedje heaitit boazodiliin. 

Mu áddjá Irjan, fertii vieljainis Ommotiin, bargagoahtit Mát-
ta-Várjjat ruvkkiin, Girkonjárggas. Ruvke lei álggahuvvon 
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1906:s. Brihta Márjjain ásaiduvaiga Girkonjárgii. Ruvkkes 
oaččui geahpesdávdda ja jámii 1927:s. Son šattai dušše 
28 jagi. Áhkku bázii leaskan guvttiin mánáin. Mu áhčči 
Arne, lei dušše guovtte jahkásaš.
 
IEŽAN SOGA OHCAN RUOŠŠAS 
Na, mo de manai mu ohcamis iežan soga Ruoššas? 
Ohcen oskkáldasat ja jegolaččat maid áhkkorohki lei 
min gohččun dahkat. Áhkku han ii lean šat eallimin, go 
Ruošša rabai rájá 1991:s. Nu ahte in beassan jearrat 
geat dat min fuolkkit ledje, geat ledje báhcán Sovjetliht-
tui. Deiven moddii sápmelaččaid Lujávrris, geat beanta 
jierásmuvve go oidne mu, go mun mat ledjen nu sin oap-
pá dahje oarpmeale láhkai. 2011:s oahpásmuvven Eka-
terina Oroshevain, gii barggat duŧkin regionála museas 
Murmánskkas. Son lei duŧkan «filmanlaččaid». Son finai 
vuorkkáin iskamin dieđuid mu soga birra. Gávnnahii ahte 
dat ledje deporterejuvvon, bákkus fárrehuvvon Gárjilii 
1942:s. Heiten dan rájes ohcamis sin. 

GOSA ŠADDE?
Professor Ørnulv Vorren čállá ahte 1888:s ledje 159 
Várjjatsápmelačča ruoššabealde. 1903:s máhcce muhtin 
bearrašat ruovttoluodda Norgii ealuideasetguin, čállá son 
viidásut. Man olusat báhce Ruššii ii leat dihtosis. Vuost
taš máilmmisoađi áigge ledje 97 dáid sápmelaččain ain 
doppe, dihtet gáldut muitalit. Vorren čállá ahte muhtin 
boazosiiddat joŧke johtit rájá rastá goittotge 1901 rádjai. 
Badjeolbmuid historjá Várjjagis nogai buorre muddui dán 
rádjagiddema geažil. Muhtin oassi sis álge eallit guolás
temiin. 1930-logus gávdnojedje ain 70 dáid olbmuin 
ruoššabealde.

Dát sápmelaččat gárte maid soahtái ruošša soalddáhin. 
Sin bohccot jávke. Vorren čállá ahte lea duođaštuvvon 
ahte muhtin ráje sis goddojedje Stalin terroráigge 1935–
1937. Godde daid geat eai lean ruošša čerdii gullevaččat. 
Leat dán áigge olusat geaid máttut ledje oktii Beahccám-
duoddariin. Manin? Dat ledje gullevaččat Unjárgga gildii. 
Danin ásaiduvve Vuonnabahtii ja Njiđgui, go sin boazo
doallu nogai.
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SÁMI mánáidgirjjit 

www.lagadus.no www.gavpi.org

DIŊGOT DÁPPE – BESTILLES HER:

Girji/Bok
kr 295

Girji/Bok
kr 295

eGirji/eBok
kr 195

eGirji/eBok
kr 195

kr 229

Mie muitalus
BERIT INGER ANNE E. BULJO 
MAJ ELEN SARA govat/ill.

– Mátkki álgu morraša čađa ja
ovdáneapmi

Mie lea virkos viđajahkásaš geas lea 
ollu fantasiija ja ráhkislaš váibmu. 
Ovttas iežas ráhkis litna bohccuin 
Gievranásttiin, ja stuoraoappáin, leat 
sus ollu muitalusat ja fuomášumit. 
Muhto go Mie vásiha dan stuorimus 
vásáhusa iežas mánnávuođa eallimis, 
mot nagoda son hálddašit dan dili go 
mássa iežas ráhkis stuoraoappá?

Mies fortelling 
– Begynnelsen på en reise gjennom
sorg og vekst

Mie er en livlig femåring med stor
fantasi og et hjerte fullt av kjærlighet.
Sammen med sitt kjære kosedyr,
reinsdyret Gievranásti og storesøster,
har hun mange eventyr og oppdagelser.
Men når Mie står overfor den største ut-
fordringen i sitt unge liv, hvordan takler
hun å miste sin kjære storesøster?

ISBN 978-82-8263-557-8

Dihki
BEATE HEIDE • LIV TONE BOINE 
SUNNA KITTI govat/ill.

Skuvllas eará mánát givssidit Kirstte, ja 
oahpaheaddjit eai oainne. Kirsttes lea 
váivi.  

Dát gal buot rievdá go son oažžu 
vuorddekeahtes veahki. Ođđa ustibis 
lea erenoamáš fámut, ja dákkárat mat 
dahket ahte juohkehaš ferte muitalit 
duohtavuođa go son lea das.

Lusa
BEATE HEIDE • SUNNA KITTI govat/ill.

De andre barna på skolen plager 
Girste, og lærerne ser ikke. Girste er 
lei seg. 

Alt vil forandres når hun får uventet 
hjelp. Den nye vennen har særlige 
krefter, og ting som gjør at man må 
være ærlig når han er til stede.

ISBN 978-82-8263-561-5 (Girji/Bok: Sámi/Samisk) 
ISBN 978-82-8263-562-2 (Girji/Bok: Dáro/Norsk)
ISBN 978-82-8263-574-5 (eGirji/eBok: Sámi/
Samisk) 
ISBN 978-82-8263-575-2 (eGirji/eBok: Dáru/Norsk) 

Miessi - man namma lei 
Sikká
MARIA E. Y. SAVABINI JA BRITT 
RAJALA • JØRGEN ULRIKSEN govat/ill.

Hánsa lei oaidnán miesi deatnogáttis 
suoma bealde. Miessi lei áibbas okto, 
lei báhcán dasa go bohccot manne. 
Hánsa hoigadii fatnasa čáhcái, ja 
suhkalii rastá deanu. Son vieččai 
miesi, lei gabba miessi. Son doalvvui 
miesi Leavvajoga duottarstobu 
olbmuide. Jearai sis háliidit go sii 
áimmahuššat dien čáppa, gabba 
miesi. Dan sii gal háliidedje. Nu miessi 
oaččui skihpáriid.

Reinkalven Sikká
MARIA E. Y. SAVABINI 
JØRGEN ULRIKSEN govat/ill.

ISBN 978-82-8263-555-4 (Girji/Bok: Sámi/Samisk) 
ISBN 978-82-8263-556-1 (Girji/Bok: Dáro/Norsk) ISBN 
978-82-8263-588-2 (eGirji/eBok: Sámi/Samisk) ISBN 
978-82-8263-589-9 (eGirji/eBok: Dáru/Norsk) 
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ANNA RAVNA GAUP

Guđe bohccuide  
čanat biellu 
ja makkár doaibma bielloguoddin lea?

ÁLGGAHUS 
Bohccuide čatnat bielluid orro viehka boares dáhpi Sámis. 
Dattege historjjálaččat ii boarrásat go ahte etymologalaš 
sátnevuorká http://kaino.kotus.fi/algu/ muitala ahte sátni 
biellu lea boahtán sámegillii skandinávalaš gielaid mielde. 
Dát sátni lea seammá ládje buot sámegielain ja  suopma-
niin. Arkeologat leat gávdnan bielluid ráhkaduvvon ruovd-
dis ja bronsas vikiŋgaáiggis (Lund, 2009). Navdimis lea 
maid sullii dien áigodagas sámit geavahišgoahtán biel-
luid dasgo sámit leat eallán bálddalaga eará álbmogiin ja 
gávppašan singuin ja árvideames oahppan sis maid  ráv
dejuššama. Vaikke vel dábálaš ipmárdus dáža dutkiin 
čuohtenári jagi dás ovdal lei ge ahte sámit ovddastedje 
jikŋon, stirdon ovdánandási ja lei olmmoščearda mas vái-
lo návccat iežaset ovddidit, de goit sámit leat ovttastallan 
earáiguin ja sin čađa háhkan veahkkeneavvuid iežaset bir
gejupmái (Lund, 2009). 

Mu jearaldat dán čállosis guoská sámi boazodollui ja 
čuolbma lea guđe bohccot šaddet bielloguoddit ja makkár 
doaibma bielloguoddin lea. Háliidan iskat guđe eavttuid 
boarrásat geardi bidjá vuođđun go vállje guđe bohccuide 
čatná bielluid. Mun háliidan dáinna dutkamin čalmmus

tahttit dán njálmmálaš jávohis dieđu, profešuvnna, ja árv
vu mii bielluin lea ain otnege sámi boazodoalus.  

DUTKANMETODA, EPISTEMOLOGIIJA JA 
GÁRŽŽIDEAPMI 
Mun lean jearahallan guokte informántta. Ovtta 86 jahká
saš nissonolbmo ja 65 jahkásaš almmáiolbmo. Eanaš 
dieđuid lea nuorat informánta addán. Informántta guovt-
tos gullaba seamma geasseorohahkii Kárášjoga oarjejoh
tolagas. Mun lean čállán dađistaga go soai muitaleigga. 
Iežan oainnu mielde mun lean váldán vuhtii dutkanetihka
laš beliid. Leat oasit mat gusket fáddái maid ii heive konk
rehtalaččat jearrat muhto mat dattege jearahallamis boh
ten ovdan. Mun lean maid govven ja boađan dáid geavahit 
čállosis. Vuhtten jođánit ahte dát lea oalle dutkkakeahtes 
fáddá. Leamaš oalle váttis gávdnat čálalaš gáldui mat 
guoskkahit fáttá. Danin in geavat go moadde čálalaš gál
du doarjjan iežan fáddái. Váldo dieđut mu dutkamii bohtet 
mu informánttain ja maiddái mu iežan dieđut fáttá birra. 
Mun in boađe áiggi dáfus mannat guhkkelii maŋos go 
maid mu informánttat muitet, sullii loahpageahčai 1930-
logu ja ođđasit áiggis gitta otnážii.  

MAKKÁR BOHCCOT ŠADDET BIELLOGUODDIT
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MAKKÁR BOHCCOT ŠADDET BIELLOGUODDIT?
Go mun jearan informántta guoktás makkár bohccuide 
soai čatnaba bielluid de soai álgiba vuos bagadit makkár 
luondu bielloguoddin galgá leat. Soai leaba oalle ovttaoai
vilis go vástideaba ahte bielloguoddit galget leat lojes 
bohccot. Bohcco luondu lea dat deháleamos eaktu masa 
biddjo deaddu. Lojes bohccuid soai maid gohčodeaba 
šliedda bohccon ja “bohccot mat eai lihkat”. Dát lea bohc-
cot mat orrot das gosa guođát. Nuorat informánta deat
tuha ahte dákkár lunddut bohccuid sii maid gohčodit 
guovddáš boazun. Okta eará dehálaš namahus lea maid 
guohttus bohccot. Guohttus bohccot doibmet ealus oahc-
cin. Dát mearkkaša ahte eará bohccot stađđet guohtut 
guohttus biellu lahka. Dákkár biellu luhtte maid jorret eará 
bohccot. 

Vaikke vel lea ge nu ahte don čanat lojes guohttus bohc-
cui biellu, de soaitá maid nu dáhpáhuvvat ahte muhtin 
boazu rievdá oalát go dása čanat biellu. Boarrásat infor
mánta dadjá ahte lojes guohttus boazu soaitá bealle dá
jáskit go čanat biellu dása. Dat álgá vázzit ja sáhttá vel 
doalvvuhit ge ealu. Dát ođđa bielloguoddi dego moaitá 

biellu ja dan sivas rievdađa láhttema vaikke vel luonddus 
lea ge lodji ja guohttu. Go ná geavvá, de ii leat eará ráđđi 
go čoavdit das biellu. Dákkár bielloguoddi ii doibme dan 
maid galggaše ja soaitá vel baicce dagahit roasu. Dát 
muitala man dehálaš bielloguoddi lea ealus, ja manin lea 
dehálaš dovdat bohcco luonddu. 

Earret bohcco luonddu de lea maid bohcco ahki dehálaš 
go válljet bielloguoddi. Njiŋŋelas bohccot leat dábálaččat 
gaskal 2-4 jahkásačča go čanat biellu. Nuorat informánta 
bagada ahte lea dehálaš čuovvus bohccui čatnalit biel-
lu. Go láidestat de dat lea viššal čuovvut ja čuovvolahttá 
maid earáid. Varris bohccot lea fas dábálaččat bealviđát 
jahkásaš, goaiccesat ja spáljjihat (gáskkihat) go dáid-
da čanat biellu. Maiddái dát galgá leat guohttu ja dakkár 
maid earát ehccet. Jus heargge-biellu čanat dakkáriid mii 
lea manni, de dan eai čuovo varrásat. 

Dat goalmmát ja dat buot deháleamos diehttu maid boa
zosápmelaš ferte diehtit ovdal go čatná biellu lea gokko 
dát dihto boazu masa áigu biellu čatnat, orru ealus. Boar
rásat informánta mus dadjá ahte dát lea dat deháleamos 

Njolgás áldobiellu Guohttus heargebiellu

Njolgás hearggebiellu
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čehppodat mii boazovázzis ferte leat bielloválljejumi okta
vuođas. It sáhte čatnat bielluid summal, vaikke vel boazu 
lea ge guohttus boazu. Don fertet ovdalgihtii diđoštit gok-
ko dát boazu orru ealus. Ealus fertejit leat  ravdabiellut, 
njunuš biellut, guovddáš biellut ja maŋoš biellut. Dušše 
hui hárve čanat biellu eará ákkaid geažil go dan gokko 
dát dihto boazu orru ealus. Okta ovdamearka lea jus dus 
mánná lea ožžon skeaŋkabohcco dahje boasttomearkkat 
bohccuide.    
 
BIELLONAMAHUSAT 
Biello namahusat leat máŋga. Biellu hápmi, jietna ja guđe 
ávdnasis biellu lea ráhkaduvvon earuha biellu namahusa. 
Sátni biellu maid mearkkaša bohcco mii guoddá biellu 
ovdamearka dihte “muzet biellu”. Go ná dajahaddá de lea 
dábálaččat sáhka áldobiellu birra, nu go dán ovdameark
kas, mii muitala ahte álddus lea muzetguolga (ivdni). Das-
to lea fas namahusat gokko ealus dát biellu orru, ovda
mearka dihte ravdabiellu. Jus lea sáhka varris bohccuid 
birra mat guddet biellu, de dábálaččat dán dadjet hearge
biellu – ovdamearka dihte “čuoivvat heargebiellu”. Árga
beaivválaš ságastallamis eallovuddjiid gaskkas eai geavat 
sáni “bielloguoddi”. Sii geavahit dušše sáni biellu, nugo 
dás ovdalis namahuvvon.

Biellu hápmi earuha lea go biellu njolgás dahje guohttus 
biellu. Erohus dán guovtti biellus lea mo háldi lea biddjon 
billui. Lea go dat miehttut vai doarrás. Njolgás biellus lea 
háldi, dan man čađa biellobátti cokkat, guhkkodahkii dah-
je miehttut. Njolgásbiellu lea assás ruovddis ráhkaduvvon 
ja jámma lea čoalkát jienat go guohttus biellu. Gohčodit 
maid dán čuoddjilis biellun.  Čuoddjilis biellu lea assái ja 
lossat.  Njolgás biellu heittotvuohta lea ahte dat loaktá 
guolggaid giehpen vuolde.  Mu nuorat informánta mui-

tala ahte njolgás biellu, dan son gal bálljo ii oba čana ge 
bohccui. Son dadjá ahte dát biellu lea njolgás láhkai ráhka
duvvon.  
 
Guohttus biellus lea fas háldi doarrás. Dat lea duolbut 
gáibbe vuostá ja ii ge bora giehpena. Guohttus biellu lea 
maid dábálaččat ráhkaduvvon ruovddis muhto asehat 
go njolgásbiellus. Muhtun guohttusbiellut leat roahpejie
nahat. Roahpejietna lea govda jietna ja dan eai moaitte 
bohcco bealljit.  

Veaikebiellu dahje messetbiellus lea divga jietna. Dás lea 
litna jietna ja lea álki dovdat jienas go leat hárve. Veaike-
biellu lea áldobiellu.  

Earret hálddi, lea maid biellu njuovčča dehálaš billo jitnii. 
Jus njuovčča lea oanehaš, de borrá dát biellu jiena. Jám-
ma go biellonjuokčama iskkastat, de dollet dán čiega bok-
te. Njuovčča galgá heaŋgat veahá vulobeallái bielloravdda 
ja galgá leat guhkit go biellu. Oanehis njuovččat biellu lea 
jienahis biellu. 

BIELLUID DOAIBMA EALUS 
Gokko bielloboazu orro ealus addá, nu go mun dás ovda-
lis lean namuhan, maid namahusa billui ja addá boazováz
zái dehálaš dieđu mo eallu lea lávdan ja gokko ealu eará 
bohccot leat. 

Mu nuorat informánta muitala ahte vuosttaš sáhka go 
boazovázzit deaivvadit birravuodjimis lea bielluid birra. 
Gokko gullui duot ja dát biellu. Guovddáš biellu lea dak-
kár mii álohii orru ealu guovddážis. Dat lea guohttu ii 
ge guođe earáid. Sus lea nu go eará bielluiguin ge, dih-
to čuvojeaddjit ja doalaha guovddáža čoahkkis. Sus lea 
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dávjá maid váhčamat muhto maiddái eará bohccot ehccet 
guovddáš biellu. Guovddáš biellu ii oba iđe ge ravddaide. 
Ravdabiellu lea fas nu go namma muitala, biellu mii orru 
ravddas. Ealus sáhttet leat máŋga ravdabiellu. Dát biel-
lut addet boazovázzái dehálaš dieđu ealu ravddaid birra. 
Go boazovázzi boahtá ealo lusa, de son dađistaga birra 
vuojedettiin bisánastá ja guldala makkár biellut dat gullo-
jit. Dáinna vugiin son diehtá man mađe bielluin leat ealus 
ja lea go dat čoahkkis. Dat vuosttaš biellut maid gullá lea 
dábálaččat ravdabiellut dahje maŋošbiellu. Maiddái ravda
bielluin lea dihto čuvojeaddjit. Boazovázzi diehtá jus dát 
biellu lea váile, de lea maid su čuvojeaddjit váile. Son dieh-
tá dalle sula mielde man mađe ealus lea váile ja makkár 
dihto  bohccui son galgá ohcalit. Dán muitala maid Ellon-
Áilu Robert Pain girjjis Herds of the Tundra, 1994.  

Okta eará biellonamahus lea maŋošbiellu. Dát lea dakkár 
biellu mii lea orru. Gosa dan leat guođđán idjii dat lea dak-
ko das iđđedis. Maŋošbiellu lea guohttus biellu. 

Njunušbiellu lea fas dakkár biellu mii álohii lea njunnošis. 
Go eallu lea veaitalasas, de lea njunušbiellu njunnošis.  
Muhtin njunušbiellu lea dakkár mas ii leat orrunmáššu 
ii ge bisán ii goassige. Dalle ferte das gálgat biellu. Goit 
ge sáhttá go rávásmuvvá rievdadit dábiid. Njunušbiellu 
gullá ravdabielluide ja lea dat biellu guhte bielluid gaska 
ovddimuš vuolgá. Muhtin njunuš biellu sáhttá vuolggi
hit ealu muhto dattege ii dárbbaš leat njunušbiellu guhte 

vuolgá ovddemuš, muhto son álohii áŋke lea daid ovdde
muččaid searvvis. Nuorat informánta muitala ahte muhtin 
biellu lea nu skealbma ahte dan ii oba gulage go vuolgá li-
vain. Dat lihkada dihtomielalaččat nu ahte olmmoš ii galg
ga gullat. Dat lihkada nu ahte biello ii oba čoalkkát ge. Go 
mun jearan ahte lea go dát áldu- vai heargebiellut, de son 
vástida ahte son gal lea vásihan dušše heargebiellu mii 
lea skealbma muhto ii son dattege loga ahte áldubiellut 
eai sáhte leat skealmma. 

Go mun jearan informánttain galle biellu ealus fertejit, 
de soai vástideaba ahte ealu sturrodat dat mearrida gal
le biellu dus lea. Jus lea menddo olu biellut de dat ii daga 
buori. Badjelmeare ollu biellut hilbudahttet ealu. Dábálač
čat sáhttet leat ovtta siiddas máŋga logi áldobiellu. Hearg
gebiellut fas muhtin njeallje dahje vihtta. Sivva dása lea go 
varrásiid lohku lea unnit go njiŋŋelasaid lohku. 

Bielluid dovdan lea sierra čehppodat. Muhtin olbmot leat 
hui čeahppi dovdat ja earuhit daid iešguđet ge biellujie-
naid. Dákkár buori bielludovdit gullet dakkaviđe jus amas 
biellu lea boahtán ellui. Sii dihtet ahte sii leat iđihan vaikke 
vel eai leat eai oaidnán ge daid vierru bohccuid. Jus čáje
huvvo ahte dát amas biellu lea hilbat de ferte das čoavdit 
biellu. 

Mu nuorat informánta muitala ahte boazu amaša amas 
bielluid. Ii dárbbaš leat dađi eambbo amas go ahte guokte 

Njolgás áldobiellu
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siidda mat geasset leaba goappat ge orohagas, muhto 
dálvet fal ovtta siiddas, de álggos go mastadit ealuid ok-
tii, dan nuppi geasseorohat bohccot eai čuovo dan nuppi 
siidda bielluid. Vaikke vel leat ge dálvet ovtta siiddas, de 
sii dovdet ja álggos ohcalit iežaset geassesiidda bielluid ja 
bissot dáid luhtte. Guhkes dálvvi mielde sii álget dovdda-
dit ja álget maid čuovvut dan nuppi geassesiidda bielluid. 

BIELLUID ČOAVDIN 
Boarrásat informánta muitala ahte bielluid gálgan dahje 
čoavdin lea maid juoidá maid boazosápmelaš ferte máht-
tit. Don galggat máhttit oaidnit goas biellu fertet čoavdit. 
Jus njiŋŋelas nulpe, de dat ii anit šat biellu guoddit. Dat 
manná buot roavveráiggiid, suovkkaide ja fasttes sajiide. 
Dat šaddá vázzálas go nulpe. Lea maid muhtin bohccot 
maidda don it čana biellu vaikke vel lea ge guohttu. Jus 
dus lea erenoamáš čoarvás boazu de dasa it čana biellu 
amas ii čoarvvehuva. Biellu loaktá bohcco. 

Jus dus lea biellu maid don dieđát ii biso ovdamearkka 
dihte geasseorohagas, de don gálggat dan ovdal go luoit-
tát geasseorohahkii. Ja lea maid nu ahte soaittát šaddat 
lonuhit bielluid go bielloguoddi lea nohkan. Jus geasse
orohagas čanat biellu ođđa bohccui, de soaitát šaddat 
dan gálgat go boađát luovos eatnamiid. Don fuomášat 
ahte dát biellu lea menddo hilbat dahje manni. 

Bielluid doaibma lea dan mađe dehálaš ahte boazosáp
melaš ferte álohii čuovvut mielde mo guhtege biellu láht
tada ja dađi mielde molsut dahje čoavdit bielluid go biello
guoddi ge rievdá. Mu nuorat informánta deattuha ahte 
dan dihte go biellu goarida bohcco, de ii galgga váccihit 
bohcco menddo guhká biellun. Son muitala ahte son juoh-
ke giđa ovdal go luoitá ealu geasseorohahkii gálgá muhtin 

bielluid maid son ballá goarránit bielluin. Soaitá fas dáid-
da čatnat skábman, ovdal go dálveorohahkii johttá.   

BIELLUID EARÁ DOAIBMA 
Bielluiguin sáhttá maid leat eará doaibma go veahkke
neavvun siiddastallamii. Boarrásat informánta muitala 
ahte jus láhpas čorraga gávnnat, de šluvgilat biellu vai 
beasat čorraga dovdan muddui. Čora boahtá ovdal go gul
lá biellojiena. Dán biellu maid dása geavahit dahje geava
hedje gohčodedje lávkabiellun. Dološ olbmuin lei maid 
dihto láidestan biellu maid  čatne dušše láidestan boddii. 
Sáhtii maid leat nu ahte sis lei suohpanmohkkis biellu go 
láidestedje.   

Dolin, go olbmot lávejedje ráiddostallat, de gohčodedje 
ovddimuš hearggi ráiddus vuojánin. Dan nuppi hearggi 
fas giehtalahkkeheargin. Giehtalahkkehearggis láve biel-
lu dahje juo maŋimuš hearggis. Erenoamážit jus vuomis 
leat vuodjime, de lei maŋimuš hearggis biellu vai vuoddji 
gullá jus ráidu báhcá. Biellu geavahedje jus heargi beasai 
ráiddus, de dat ehccii biellu.  

Go lea dušše 2 hearggi de ii gohčoduvvon dát ráidun. 
Dan maŋit hearggi gohčodedje liigegerresgeassin. Go ná 
vudje, de eai geavahan biellu goappáge hearggis. Dušše 
dalle lei liigegerresgeassis biellu go gollosa ledje láideme. 
Go nuppe siiddas ledje fitnan čanadeame de sáhtte leat 
gollosis vaikke makkár lágan bohccot. 

Dat nuorat informánta muitala ahte jus dus lei uđámat 
ráidu gos dušše vuoján ja giehtalahkkeheargi ledje loji ja 
dat earát uđámagat, de sii eai geavahan biellu. Son joatká 
muitalit ahte noađđeráiddus fas gohčodedje giehtahear
gin dan ovddimuš hearggi. Jus dás muđui deaivvai leat 
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biellu de dan eai čoavdán, muhto ii lean nu dávjá ahte 
noađđeráiddus lei biellu go geresráiddus. 

Heargge-áigge lei maid dáhpi nu ahte jus jápma olbmo, 
liikka, leat vuojiheamen, de lei ovddimuš hearggis, vuojá-
nis, biellu. Dat lei danin vai eará mátkkálaččat oidne ahte 
dát ii leat dábálaš mátkkošteaddji. Dát muitalus doalvu 
mu nuorat informántta ovtta eará muitalussii, 1960-logu 
álgui. Dáhpáhus dáhpáhuvai Kárášjogas. Dalá márkan ol-
bmot moite go márkanis vuojašedje herggiin luovos vuoji 
(dušše okta heargi ja geres). Olbmot balle vuojahaddamis 
luovosvuddjiide. Dalá leansmánni šattai rávvet heargge-
vuddjiid čatnat čuojaniid vuojániidda  vai olbmot gullet 
go hearggevuoddji boahtá. Mu informánta muitala ahte 
sidjiide lei eahpelunddolaš čatnat biellu vuojánii dasgo 
biellu vuojánis mearkkašii liika geaseheami. Danin čatne 
sii baicce divggaid vuojániidda. 

BIELLUID ÁRVU JA SYMBOLALAŠ MEARKKAŠUPMI 
Mu nuorat informánta muitala ahte dakkaviđe go bohccui 
čanat biellu das loktana maid árvu. Biellobohcco boazo
sápmelaš divrraša. Árvvoštallan proseassas ovdal go 
mearridat masa don čanat biellu, lea eaiggát áican ja vihk
kehallan bohcco luonddu ja saji ealus. Iešalddes dát pro
seassa juo lea dehálaš dán dihto bohcco árvoloktemii. 
Vaikke vel soaitá ge maŋit áigge čájehuvvot ahte dát boa
zu ii anihan bielloguoddin, de goit ge su luonddu attálda
gat, láhtten,  leat dehálaččat boazovázzái. Son addá de
hálaš dieđu eallovuoddjái mo eallu lea orrume. Boarrásat 
informánta muitala go son smiehttá ruovttoluotta iežas 
eallimis de son muitá gal eanaš bielluid mat sus leamaš. 

Bielluid symbolalaš árvvu vuohttit fas go biellu geava-
hedje jávohis diehtun go jábmi ledje geaseheamen girko

báikái. Dušše dalle go jábmi ledje geaseheame, de geava-
hedje mu dutkan guovllus vuojánis biellu. Dát lea oassin 
sámi ontologiijas.

DUTKAMA ÁRVVOŠTALLAN
Lean ollu oahpan dán barggu čálidettiin sihke fáttá birra ja 
dutkama birra. Mun dihten ollu fáttá birra ovdal go álgen 
čállit muhto dattege leat oasit maid mun in diehtán. Fáddá 
lea mu mielas dan mađe dehálaš ja miellagiddevaš ahte 
orro imaš go dán birra ii leat dađi eambbo čállon. 

Váldit vuhtii etihkalaš beliid dutkamis leamaš hui dehálaš. 
Jáhkán ahte jus in livčče dovdat fáttá ja birrasa nu bures 
go maid dagan ja maiddái diehtit man vuogi mielde heive 
jearrat ja ii, de ii leat sihkar livččen go beassat ná lagas 
jearahallama dahkat go maid dahken. Bielluid ja ealu birra 
ságastallat lea hui persuvnnalaš dieđut boazusámiid gas-
kas. Erenoamážit vuhtten dán go sáhka jorai biellolohkui. 
Dát lea measta seamma hearkkes fáddá go boazulohku. 
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Buohkat, geat studerejit sámegiela universitehtas dahje alla­
skuvllas, ohppet fargga gielladutki Konrad Nielsena (1875–1953) 
nama. Máŋgasat dovdet su nama maiddái muđui, universitehta­
oahpuid haga. Dát namma čuožžu earret eará stuorra sátnegirjjis 
Lappisk ordbok / Lapp dictionary, mii addojuvvui olggos viđa oasis 
jagiid 1932–1962 ja ođđasit jagi 1979. Vaikko dan maŋŋá leat boah­
tán maiddái ollu ođđaáigásaš sátnegirjjit, de dát boaresáigásaš 
sátnegirji amas čállinvugiin adnojuvvo ain alla árvvus. Manin? Gii 
bat dat lei dat Konrad Nielsen ja manin mii galggašeimmet sus ain 
beroštit? Ja manin son geavahii olles iežas eallima sámegiela ovdii?

Konrad Nielsen lei dáža, gii riegádii badjelaš 150 jagi dassái Vik gielddas Helge
lánddas, lahka guovlluid main hállojuvvojit máttasámegiela davimus suopmanat. 
Dattetge son šattai earenoamážit davvisámegiela dutkin, gean barggu haga dálá 
sámegiella livččii sihkkarit earálágan ja mis livčče ollu uhcit dieđut sámegiela 
birra go dál leat. Vaikko min áigge su namma lea ain dovddus earenoamážit su 
stuorra sátnegirjji dihte, de dasa lassin son barggai maiddái máŋgga eará áššiin – 
muhto measta álo sámegielain.

Go Konrad Nielsen riegádii jagi 1875, Norga lei juo áigá álggahan dáruiduhttin
politihka mii šattai garrasabbon ah’ garrasabbon. Dat mearkkašii maiddái dan, 
ahte Norgga áidna universitehtavirgi sámegiela várás heaittihuvvui jagi 1895 – 
daid áiggiid, go nuorra Nielsen beroštuvvagođii sámegielas. Dát orru leamaš okta 
sivva dasa, ahte son gaccai gielladieđalaš oahpu Suomas Helssegis, gos Suoma 
gielladutkit beroštedje sámegielain earenomážit dan dihte go dat veahkehedje 
sin áddet buorebut iežaset suomagiela ja dan historjjá. Nielsenii dát orui dattetge 
amas motiiva bargat sámegielain: son háliidii dutkat sámegiela aiddo fal sáme
giela ja sámiid dihte. Su mielas earenoamáš ovddasvástádus sámegielas lei 
Norggas gos eanaš sámit orro. Lihkus Nielsen jáhkii dása ja iežas návccaide nu 
ollu, ahte su várás Kristiania (Oslo) universitehta ásahii ođđasit professorvirggi, 
mas son sáhtii bargat Norgga njunuš sámegieldutkin jagiid 1911–1946.

JUSSI YLIKOSKI 

Nâ gī-bât dât læi dât 
KONRAD?
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Máŋggabealat áššedovdi
Konrad Nielsena dovdosamos bargu lea Lappisk ordbok / Lapp dictionary (1932–
1962), man doaimmahii loahpa rádjai su oahppi Asbjørn Nesheim (1906–1989). 
Dat lea davvisámegiela sátnegirji man materiála lea čoggojuvvon Guovdageainnu, 
Kárášjoga ja Buolbmága suopmaniin, oktiibuot badjel 3000 siiddu. Das lea anus 
earenoamáš čállinvuohki, man ain dán áigge gohčodit namalassii Nielsena čállin
vuohkin. Su čállinvuohki ii lean goassege oaivvilduvvon dábálaš čállinvuohkin dábá
laš atnui, baicce lagamustá daidda geat barge sámegielain. Su áigge dat ledje 
measta dušše gielladutkit ja báhpat. Muttŏ dāt čallem-vuokke læ âin dārbâšlâš, jos 
aiˈgo su duŧˈkâmušâid lokkât. Muhto dát čállinvuohki lea ain dárbbašlaš, jos áigu su 
dutkamušaid lohkat.

Seamma ulbmiljoavkku várás Nielsen čálii maiddái golmmaoasat «oahppogirjii» 
namain Lærebok i lappisk (1926–1929). Dát girjeráidu sisttisdoallá giellaoahpa, 
teakstagirjji ja dasa gullevaš sátnegirjeoasi. Earenoamážit giellaoahppaoassi (1926) 
lea rievtti mielde dieđalaš giellaoahppa, mii lea ain máŋgga láhkai stuorámus ja dár-
kilamos sámegiela giellaoahppa mii lea goassege čállojuvvon. Das lea maid sierra 
oassi mas leat rávvagat jorgaleaddjiide geat jorgalit teavsttaid dárogielas sámegillii. 
Daid sáhttá bures atnit sámegiela giellagáhttema álgun, čuođi jagi dassái.

Konrad Nielsen ja Elen Olsen. Govva: Norsk Folkemuseum.

Nâ gī-bât dât læi dât 
KONRAD?
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Dán áigge gávdnojit máŋga prentejuvvon ja elektrovnnalaš sátnegirjji ja giella
oahpa daidda geat ohppet sámegiela. Nielsena barggut leat dattetge ain buhtte-
meahttumat sidjiide geat háliidit diehtit sámegiela birra vel eanet go maid dábálaš 
oahpporeaiddut muitalit. 

Dát guokte hirbmat stuorra girjeráiddu – viđaoasat sátnegirji ja golmmaoasat 
oahppogirjji – leat Nielsena guhkes dieđalaš barggu váldoduojit. Dasa lassin 
son almmustahtii máŋga oanehut dutkamuša iešguđetlágan dutkanfáttáid birra, 
čohkkii sámegielat báikenamaid ja doaimmai máŋggalágan áššedovdibargguin 
sámiide guoskevaš áššiin, dego mat boazodoalu, rádjesoahpamušaid, kárten-
bargguid ja maiddái sámiid ovdahistorjjá ja historjjá gažaldagain. Vaikko Nielsen 
elii 78-jahkásažžan, de olles su eallin (1875–1953) gulai dáruiduhttináigái. Vaikko 
eiseválddit eai jur háliidan bargat sámiid ovdii, de Nielsen lei okta hárvenaš sáme
áššiid áššedovdi, gii dárbbašuvvui olles áigge dadjat juo buotlágan doaimmain.

Konrad Nielsen ja áicama álbmot
Vaikko Konrad Nielsen lei allaoahppan dutki gii dovddai maiddái máŋga eará giela, 
de son barggai aiddo sámegielain máŋgalogi jagi. Son lei ge okta dehálamos dut-
ki gii lea goassege sámegielain bargan. Dattetge son dutkkai ja govvidii measta 
dušše beare davvisámegiela ja earenoamážit golmma gieldda suopmaniid Finn-
márkkus. Manin dákkár dáža mearridii geavahit iežas eallima sámegiela ovdii, 
mannat logiid jagiid vuosterávdnjái, vaikko dáruiduhttináiggis livččii gávdnan vaik-
ko makkár álkit eallingeainnu?

Nielsen ii lean giellapolitihkkár ii ge makkárge politihkkár. Su dovdosamos girjjiin 
eai oidno sivat eai ge čilgehusat dasa manin son barggai maid barggai. Gávdnojit 
dattetge muhtun čállosat main boahtá ovdan, ahte sus lei garra motivašuvdna bar-
gat dan ovdii, ahte sámegiella dutkojuvvo ja govviduvvo nu dárkilit go vejolaš. Dát 
jurdagat bohtet oidnosii earenoamážit golmma čállosis su dieđakarrieara álggus 
gitta lohppii: su doavttirgrádanákkáhallama álggahansáhkavuorus («Lappalaisten 
murteiden tutkimisesta», 1902), su professorvirgáibidjama sáhkavuorus («Lappisk 
som gjenstand for videnskabelig forskning», 1912) ja vel ovtta čállosis mii bázii 
oktan su maŋimuš dieđalaš čállosiin («Utslag av lappisk spesialiseringstendens: 
De mange pronominale stedsadverbier og bruken av dem», 1947).

Konrad Nielsen.
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Dáin čállosiin bohtet ovdan guokte váldosiva Nielsena eallinbargui: 1) dieđalaš 
ovddasvástádus sámiid ovddas ja 2) dárbu govvidit sámegiela mii orui sutnje dár-
kilamos giella man dovddai.

Nielsena mielde dat, ahte guokte goalmmádasa sámiin orro Norggas dagahii dan, 
ahte Norgga stáhtas lei geatnegasvuohta leat sámedutkama njunuš riika. Orru 
ahte son lei measta gáđaš ja balahahkes dán gažaldagas: Norggas lei su miel-
de earenoamáš ovddasvástádus sámiin, ja eará álbmogat dego suopmelaččat 
ja ruoŧŧelaččat eai galgan leat sámiid buoremus dieđalaš áššedovdit. Son sávai 
maid sakka dan, ahte sámit ieža álggášedje sámegiela dutkin.

Nubbi, eanet romantihkalaš ja sihkkarit eanet persovnnalaš motiiva lei dat, ahte 
Nielsena mielde sámegielas ja sámegiela hálliin lei «spesialiserentendeansa». Sá-
mit ledje su sániiguin «áicama álbmot» (et iagttagelsens folk). Dáinna son oaiv
vildii dan, ahte sámegillii lea vejolaš ovdanbuktit lohkameahttun nyánssaid maid 
sáhttá maid áicat aiddo fal sámegiela ja sámegielat jurddašeami bokte.

Nielsena ovddoša ovdamearkka dihte sámegiela vearbasuorggideami. Dárogielas 
lea vearba fly mii mearkkaša sullii seamma go sámegiela girdit. Sámegielas sáht-
tit dattetge dárbbu mielde ráhkadit ja geavahit ain ođđa vearbbaid, mat ovdanbuk-
tet sihke uhcit ja stuorat erohusaid das man ollu dahje man jođánit mii nu girdá, 
dahje dan ahte mii nu dagaha dan ahte mii nu girdá dahje dasa šaddá miella girdit. 

Konrad Nielsen, Johan A. Spein Oskal ja Samuel I. Norvang. 
Govva: Norsk Folkemuseum.

Konrad Nielsen 1912: Lappisk som gjenstand for videnskabelig forskning.
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Nielsena ovdamearkkaide gullet ná ollu iešguđetlágan vearbbat: girdit, girddašit, 
girdilit, girddestit, girddestastit, girddistit, girddihit, girddihastit, girddestuvvat, girdá-
laddat, girddáldahttit ja girddáhallat. Sámegiella gohčoduvvo ge dávjá vearbagiel-
lan. Lea vejolaš, ahte dán oainnu duohken leat Nielsena jurdagat ja kommentárat.

Nubbin ovdamearkan Nielsen namuha sámegiela čujuheaddji pronomeniid ja sul
lasaš sániid, mat leat sámegielas eanet go máŋgga eará gielas. Go gii nu jearrá 
dus Gos dat lea?, de du vástádussan heivejit earret eará sánit dá, dás, dáppe, dákko, 
die, dies, dieppe, diekko, duo, duos, duoppe, duokko, do, dos, doppe, dokko, das, dak-
ko ja nu ain. Buot dáin sániin leat iežaset dárkilis mearkkašumit, maid sánit dego 
dárogiela her ja der eai dieđus nagot ovdanbuktit. Dán riggodaga duohken lea Niel-
sena mielas sámegiela earenoamáš «spesialiserentendeansa» ja eahpedábálaš 
dárkilis áican, man álgosivvan leat sámi eallinvuogit, luondu ja ealáhusat.

Konráda bargoguoimmit ja Konráda árbi
SKonrad Nielsen čálii iežas dutkamušaid okto, muhto son ii dattetge bargan ál-
gáge okto. Okto son ii livčče oahppan maidege. Su dehálamos bargoguoimmit 
ledje ge earenoamážit golbma sápmelačča, geat besse dihto láhkai ovddastit 
olles álbmoga Nielsena sátnegirjjis, giellaoahpas ja eará dutkamušain: Buolbmá-
ga suopmana diehtoaddin barggai Ellen Kaja Henriksdatter Olsen (1865–1962), 
Kárášjoga suopmana ovddastii Samuel Isaksen Norvang (1884–1967) ja Guovda
geainnu ges Johan Andersen Spein Oskal (1887–1971). Sii buohkat leat vádjo-
lan eret juo moadde buolvva dassái, muhto dalle go Konrad Nielsen ja su barggut 
šaddet sáhkan ovdamearkka dihte Sámi allaskuvlla studeanttaiguin, de dávjá 
gávdnojit nuorra studeanttat geat dihtet ahte sin máddarat dahje eará fuolkkit leat 
leamaš duon beakkán Konrad Nielsena bargoguoimmit ja giellameaštárat. Lean 
maid gullan ságaid ruovttu birra gos Nielsena sátnegirjeráidu galggai dán dihte 
leat gudnesajis Biibbala bálddas.

Nielsena girjjit eai gula dušše gudnesadjái ja boares muittuide. Earenoamážit su 
sátnegirji lea šaddan muhtunlágan biibbalin, mii adnojuvvo hui alla árvvus. Go 
háliidit diehtit maid sámegiela sánit «duođas» mearkkašit dahje gávdno go dihto 

Gos?
Dá!

Dás!Dáppe!

Dákko!

Die! 



sátni sámegielas obalohkái, diehtit gokko ohcat. Dieđus mii áddet, ahte giella ii 
sáhte leat šat seamma go dat mii hállojuvvui čuođi jagi dassái. Liikká leat ollu 
máŋggalágan giellaberošteaddjit, geat lávejit guovlladit «Konrádis» mo sámegiella 
dolin geavahuvvui. Duon Konráda árvu ja lagasvuohta oidnojit iešalddes maiddái 
das, ahte máŋgasat gohčodit su ja su sátnegirjji su ovdanamain dego oahpes ol-
bmo. Suoma bealde, gos Nielsen-nammasaš olbmot eai leat beare ollu, dat geat 
barget sámegielain hállet dábálaččat dušše «Nielsena» birra. Buohkat gal dihtet 
gii lea dat Nielsen dahje Konrád gean lea dárbu dovdat.

Nielsen lei maiddái ovdavázzi sidjiide, geat ballet ahte nuorra buolva ii šat máh-
te geavahit seamma rikkes giela go ovddit buolvvat. Son balai das juo badjel 
jahkečuođi dassái. Dákkár balus lei goit dat ovdamunni, ahte son čohkkii ja doku-
menterii sámegiela riggodaga hui áŋgirit, vai áicama álbmot ii ollásit dan massáše. 
Áiggi mielde boares sániid ja dadjanvugiid lea leamaš vejolaš roggat fas oidnosii, 
ealáskahttit ja dieđus geavahit maiddái ođđa láhkai. Ii leat kánske soaittáhat ahte 
sámegiella lea bisson earenoamáš nana giellan aiddo dain guovlluin maid suop-
maniid Nielsen iežas giellameaštáriiguin nu dárkilit čohkkii ja vurkii.

Ik don darbaš mu bælest ballat
Dalle go čállit ja lohkat dovddus ja árvvusadnon professora birra gii lea riegádan 
badjel 150 jagi dassái, mii eat dalán jurddaš dan ahte son lea maiddái leamaš 
nuorra olmmoš gii ii ollege diehtán makkár eallin lei šaddamin vai šattai go mihk
kege. Konrad Nielsen mearridii álgit sámegiela dutkin áigodagas goas Norgga 
eiseválddiin ii lean jur ollege beroštupmi doarjut sámiid gielaid ja kultuvrraid. Dán 
áigge sámegielat bargit dárbbašuvvojit máŋgga suorggis, muhto 1900-logu álggus 
Norggas ii lean ii oktage bargosadji olbmui geas lei universitehtaoahppu ja miella 
bargat sámegielain. Romssa oahpaheaddjiseminára rektor Just Knud Qvigstad 
(1853–1957) lei Nielsena lassin Norgga áidna sámegiela dutki, muhto sus ge ledje 
rievtti mielde eará barggut. Qvigstad reivvestalai Ruoŧa ja Suoma gielladutkiiguin 
ja muitalii iežas ballat das, ahte Norggas ii gávdnoše virgi dán čeahpes nuorra 
albmái.

Dies!

Dieppe! Diekko! 
Duo!

Duos!

Duoppe!

Do!

Duokko!

Dos! 

Doppe! 

Dokko!

Das!
Dakko!
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Lihkus Qvigstad barggai maŋŋelis maiddái Norgga girko- ja oahpahusministtarin 
(1910–1912). Dán áigodagas son lihkostuvai ge dainna, ahte Kristiania universi-
tehtii ásahuvvui sámegiela professorvirgi, namalassii Nielsena várás. Muhto dalle 
go visot galggai leat ortnegis, dát nuorra professor náitalii. Nielsena eamit Gudrun 
(1889–1954) lei rikkes bearrašis eret, ja Qvigstad ballagođii maiddái das, ahte 
eallin dakkár eamidiin čuozášii su dieđalaš bargui. Eat dieđus dieđe man ollu dat 
loahpas váikkuhii ja mo muđui livččii šaddan. Sudno oktasaš eallin bisttii meas-
ta njealljelogi jagi. Orru ahte lihkus Nielsenii báhce juohke dáhpáhusas návccat ja 
eará resurssat maiddái sámegiela dutkamii – kánske juobe eanet go mo eamida 
haga livččii geavvan.

Duon áigge gielladutkit ledje almmáiolbmot, ja nissoniid rollat ledje earáláganat. 
Dan birra lea báhcán miellagiddevaš muitun maiddái okta poastakoarta. Dat Kon-
rad Nielsen man maŋit buolvvat leat oaidnán duođalaš, allaárvosaš boares profes-
sorin, lei 1900-logu álggus nuorra studeanta, áinnas vuos eamida dahje oba mo-
arsi haga. Son studerii olgoriikkas sámegiela ja eará gielaid. Dan lihkolaš friddja
vuođa dilis son sáddii Helssegis poastakoartta iežas skihpárii, Ruoŧa áidna sáme-
giela dutkái Karl Bernhard Wiklundii (1868–1934) Uppsalai:

Ik don darbaš mu bælest ballat dabbelaš nieidačin. Læm mon dam ragjai 
bittam burist ge, ja gal mon doaivom ječčam birggit moarsetaǥa daššači go 
dabe erit bæsam.

= It don dárbbaš mu beales ballat dábbelaš nieiddažiin. Lean mon dán rádjai 
bihtán bures ge, ja gal mon doaivvun iežan birget moarsi haga dassážii go 
dáppe eret beasan. 

Gánddat leamaš gánddat. Iežas moarsi Nielsen de gávnnai ge easka maŋŋelis 
Norggas. Doppe gávdnui maid guhkes eallinláibi sámegiela dutkin. Ja soai eliiga 
lihkolaččat ovttas.

***
Čállosa vuođđun lea čálli sáhkavuorru Konrad Nielsena 150 jagi ávvosemináras mii dollojuvvui 
22.–23.10.2025 Sámi allaskuvllas Guovdageainnus. Eanaš Konrad Nielsena publikašuvnnat 
gávdnojit Norgga našunála girjerádjosa siiddus nb.no.
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guovssa hasa mii lea jávkan. Mii son dasa lea 
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Dáinna bajilčállagiin galggan buorebut fuo­
mášahttit dan ahte sámeguovlluid kolonist­
taid gielaid bokte ihte ollu ođđa erenoamáš 
namat. Geaidnogalbbat gal eai muital buot.

JOHN T. SOLBAKK

Báikenamat 
muitalit ja maid 
eai muital!

Lean ovdal namahan ahte báikenamaid guorahallamat muitalit sierra historjjá Sámis. 
Min olbmot han dávjá leat ođđaáiggi dárogielat nama fas ráhkadan dahje jorgalan 
sámegillii. Sáhttá dan várra dulkot nu ahte min olbmot ovdal leat jáhkkán ahte sisafár-
rejeaddjit, erenoamážit dážat, han dihtet buorebut go sii. Sápmelaččaid báikenamma 
ii lean dalle riekta dahje dohkálaš. 

Máret Sárá lea čállán artihkkala Borsejoga birra, Sámis nr. 40, ilbman ođđajagemánus 
2025. Báiki oaččui nama Børselv/Pyssojoki/Bissojohka. Go sisafárrejeaddji suomagie-
lagat ássagohte báikái, de šattai báikki namman Pyssojoki, mii lea jorgaluvvon dáro-
gielas. Odne ođđa ássit čuoččuhit ahte sii han leat álgoássit, ja dan olis vigget jávka-
dit sámegielat namaid, ja áinnas háliidivčče daid suomaiduhttit. 

Lea gal maiddái miellagiddevaš fuomášahttit dan ahte eai sii leat suopmelaččat, 
muhto kveanat. Vuosttas suomagielat ássit leat boahtán dien guvlui maŋŋá 1725, 
nu go omd. Norsk stadnamnleksikon muitala. Muđuid gal dát leksikon ii dáidde dieh-
tit duohtavuođa báikenama ektui. Leksikon muitala ahte “Både det norske og finske 
namnet er truleg omsett frå samisk.”  Dása galgá Thor Frette leat gáldun. Orru jáhke-
meahttun ahte Frette lea Borsi nama dulkon bissun. Dasa gal dáidá leat eará čilgehus. 
Frette lei namahuvvon leksikonii oskáldas gáldun sámi namaid ektui.



Joatkkán dalle Porsáŋggu namain
Gielda galggašii váldit vuhtii ahte lea golmmagielat gielda, 
ja dan oktavuođas gulaskuddat ássiiguin, mii sin báikki 
báikenamma galggašii leat. Dása galggašii báikenamma
láhka leat ávkin, go doppe han daddjo ahte nu mo guovllu 
ássit gohčodit ja dadjet nama, nu berre almmolaš namma 
ge čállojuvvot. Álki, vai mo?

Gieldda ovdagoddi lei gulaskuddamii sádden 33 nama 
maidda gielda galggai mearridit almmolaš namaid. Dán bir-
ra lei Ságat aviissas guhkit čálus gaskavahku 16.10.2024. 
Aviisa čállá dievaslaččat ovdagottečoahkkima digaštalla
mis. Digaštallamis boahtá ovdan ahte álbmotválljejuvvon 
ásahusain ii dáidde leat nu álki mearridit, earret fal sidjii-
de geat eai dáhtošii sámi báikenamaid. Porsáŋggu gielda 
lea buorre ovdamearkan dasa mii sáhttá leat sámi báike-
namaid boahtteáigi. Lea dalle veara bisánastit Porsáŋggus. 

Čiežajávrritgeaidnu
Geaidnu lea Leaibevuonas (Olderfjord), ja namma dieđus
ge guovllu sápmelaš ássiid árbi. Dasa lei muhtin ássi evt-
tohan dárogielat nama Solsetveien. Dás gal buollái garra 

Dá oaidnit mii lea Borsi, govva váldon Porsáŋgguvuona oarjje-
bealde, joaga namma Doaresruoššajohka. Govva: Britt Hansen.

Ii leat vel oktage evttohan nama molsut, mii de livččii mahká Børselv?
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Sátnejođiheaddji Hersjevik lei mielde dasa ahte hilgut sá-
megielat nama.

Mii sirdit Nuorta-Finnmarkui, johtit E6 mielde sisa Várjjat-
vuona máttabeale.

Lille-Russland ja Pikku Suomi 
Namma Lille-Russland gal ii leat vel ihtán galbbaide. Nie 
nu mo bajábealde ovdamearka muitala, sisafárrejeaddjit 
dáhttot sin iežaset namaid odnosii.

Girkonjárggas gal lea gieldda eiseválddit mearridan gud
nejahttit ruošša sisafárrejeaddjiid. Lea dovddus ahte 
leamaš álgoássiid, sámi báikenamaid alde gižžu. Lei go 
son dalle nu ahte go vuos mearridedje ruoššagillii galbet, 
de gal juollu muhtin sámegielat namme ge oidnot. Statens 
kartverk kárttain gal lea buot sámi namaid váldán vuhtii.

"Mii lea Munkelv sámegiillii?", dáinna gažaldagain bisse-
hedje mu Kjells kafea káffeguossit, sii čohkohallamin ol-
gun.  Mun vázzilin min girjeávppis Extra borramušgávpái. 

Ruoššagielat galbbat Girkonjárggas.

nággu. Sámegielat nama garrasit bealušteaddji Helge 
Ragnvald Olaussen oaivvildii ahte nama rievdadeapmi dá-
rogielat nammii muitalivčče ahte Porsáŋggu gielddas eai 
ane sámegielat namaid árvvus. Muitalivčče maiddái ahte 
mis lea heahpatmeahttun unnán historjjálaš áddejupmi. 
Ođđa dárogielat namain joatkašuvvá dáruiduhttin, oaivvil-
dii Olaussen. Ovddádusbellodaga Torgeir Kåre Thomas-
sen oaivvildii ahte ii galgga šaddat nu, go fertet váldit taxi 
ruoktot, de fertet válddestit vehá jugástaga ovdal go máh-
tát dadjat báikenama. Bellodatustibis Stig Ronny Nilsenis 
lei maid oaivil báikenamaid hárrái, ja gohčodii kveana ja 
sámi namaid olgoriikanamman.

Porsánggu gielddastivra mearridii ahte Čiežajávrrit­
geaidnu galgá leat Solsetveien. Olaussen dajai aviisii: 
"Jeg mener det er et tap for samfunnet vårt at vi ikke kan 
tåle å ha samiske veinavn i det sjøsamiske bygdesamfun-
net Olderfjord". In mun dárbbaš jorgalit Olaussen sániid 
sámegillii. Miellagiddevaš lea fuomášahttit ahte gieldda 
sátnejođiheaddji Olgešbellodaga Jo Inge Hersjevik galgá 
leat rámis dainna go son lea Sámedikki jienastuslogus. 
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Girjegávpi lea Kjells kafea bálddas. Son gii jearrá diđii ahte 
johka vuolgá suoma bealde. Mun lohpidin dihtoštit nama. 
Johka golgá Uvdovutnii (Munkejord dárogillii), mii lea 
Várjjatvuona nuorttabealde unnit vuotna. Geaidnogalba 
muitala ahte joga namma lea Munkelv. Norsk stadnamn 
leksikon diehtá sámegielat nama, namalassii Uvdojohka. 
Ja vuotna, gosa johka golgá lea Uvdovuotna. Sámegielat 
nammii ii leat diehtu, ii goit Norsk stadnamnleksikonas. 	

Njávdán lea smávit čoahkkebáiki, mii lea odne šaddan 
dovddusin go lea nuortalaččaid ássanbáiki Norggas. 
Ovddeš guovllu sápmelaččaid Njávdán siidda ráját ledje 
siseatnamis gitta Várjjatvuona mearrágáddái. Báikenam-
ma Njávdán dárogillii Neiden, lea sámi namma. Namma 
lea sámegiela vuođul šaddan Neiden dárogillii, Näätämö 
suomagillii ja Njavdema ruoššagillii.

John Andreas Savio riegádanbáiki
Reaisvuona dovdat maiddái danin go dat lea sámi dáiddá-
ra John Andreas Savio riegádanbáiki. Dál lea galbbain ja 
muitobácciin gudnejahttán dovddus sámi dáiddára. Dáp-
pe son šattai bajás. Riegádii 1902. Golmmajahkásažžan 
bázii oarbbisin, go áhčči Per John Savio duššai Várjjatvut-
nii golggotmánus 1905, 26 jagi boaris. Áhčči lei suhkan 
rastá vuona Čáhcesullui, gos lei viežžamin gistu áiddo 
jápmán eamidii. Sugadettiin ruoktotguvlui dálkkáskii, dálki 
gomihii fatnasa ja almmái duššai. John Andreas Savio ja 
Per John Savio birra sáhtát lohkat Wikipedias.

Geaidnogalba Reaisvuotna.

Geaidnogalba Munkelv.

John Savio muitomearka.
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Pikku Suomi
E6 doalvu meattá Pikku Suomi geaidnogalbba, mii muita-
la, dárogielnama Bugøynes. Sámegielat namma Buođggát 
gal ii oidno geaidnogalbbas. Pikku Suomi galbba lea ceg
gen sisafárrejeaddji suomagielagat, ii ge Statens veivesen.

Wikipedias gávdná vehá dieđuid, omd. dan ahte 1800-lo-
gus bohte «finske innvandrere» báikái. Odne lea ain suo
magiella báikki beaivválaš giella. Tuiskalaččat eai boaldán 
báikki, ja danin leat ollu ovdal soađi ássanvisttit seilon. Wi-
kipedias eambbo dieđut: Soađiáigge lei báikkis tuiskalaš 
«kommandanta». Go tuiskalaš soahteveahka geassádii, 
dahje báhtarii guovllus, lei kommandanta Peter Paul Flach 
lohpidan báikki olbmuide, dán báikki ii áigon son goit boal-
dit. Eai ge várra tuiskalaččat beroštan dán doaresbealde 
báikki boaldit. Nu seaillui Buođggát. Maŋŋá soađi, 1961 
bođii Peter Paul Flach galledit báikki. Olbmot válde su bu-
riin mielain vuostá.

Mu ČálliidLágádus-kollegas Svein Nordslettas lei miella
giddevaš muitalus. Son bures dovdá báikki, go su guoibmi 

Buođggát, Pykeijä, Bugøynes. 

lea eret Buođggáin. Maŋemuš jagi bođii ođđa suopmelaš 
ássi báikái. Sisafárrejeaddji gesii leavgastággui kveana
leavgga. Muhtin báikki ássi kommenterii:  «Don leat vuost
tas kveana min báikkis!»

Lean fitnan dien báikkis, ja lea oalle guoibmás báiki.  

Guovttegielat Unjárgga gielda
Dán vuoru mu mátkkis E6 mielde dušše moadde báike-
nama Unjárgga gielddas.

Nuorran gullen juoigi Jovnn’ Áslat Ovllá juoigamin eatnat 
guovllu luđiid. Sáhtii luđiid gullan Ommohis, ovddeš beak-
kán juoigis. Ommot galgá leat maiddái bidjan sániid, da-
jahusaid luđuide. Luohti maid Jovnn’ Áslat Ovllá juoiggai 
lei «Lehpet go dii gullan heahkka ságaid? Rissebáktái lea 
gávdneseahkka ihtán!» Sániid duogážin lea duohta dáhpá-
hus. Muitalusa gal dovdet Várjjagis. Munnje bođii luohti 
muitui go lean čállimin Unjárgga báikenamaid. Ja dás Ris-
sebákti. Manne son dárogillii Grasbakken? Báikenama, in 
sámi in ge dáru, gávdnan Norsk stadnamnleksikonas.
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Ođđajohka lea lahka Rissebávtti, dárogillii Nyelv. Norsk 
stadnamnleksikon muitala: «Nyelv er ei omsetjing av det 
samiske namnet Ođđajohka», Leksikona gáldu lea TF, 
Thor Frette. Mu gáldu lea munnje muitalan ahte ii leat 
ođđa jogas sáhka, galgá leat Uđasjohka, ja das de lea 
uđas sátni šaddan dárogillii ny, jorgalan sámegiela ođđa, 
ja dalle geaidnogalba lea Nyelv, Ođđajohka.

Loahpahan dán vuoro Kárášjogas
Lean guhká vurkkodan Dánsetjoga dahje Dánskárjoga 
birra čállit. Dál de čálán. Nama ii gávnna Norsk stadnamn-
leksikonas. Deaddilan Google ohcama ja čálán Dánset­
johka. De lea diehtun: «Dánsetjohka er ei lita elv eller bekk 
i Karasjok kommune. Det nordsamiske navnet betyr «dan-
seelv» (dánsot = å danse, johka = elv”). Lean gullan ahte 
báikki olbmot dadjet Dánskárjohka. Google čállá: «Dáns-
kárjohka er et stedsnavn og en bussholdeplass i Karasjok 
kommune».

Dán áššis gal dorvvastan beakkán Thor Frettii. Mu ovddeš 
Sámerádio-kollega Andreas Njarga jearahalai Thor Frette 
sámi báikenamaid birra. Lean ovdal čállán Nuorri nama 
birra, dárogillii Hopseidet, báiki mii lea lahka Ávánuori, 
Havøysund. Dakko ii leat odne nuorri, baicce goike eana. 
Čilgehus dasa lea dat ahte eana lea loktanan, ja mearra 
mannan maŋás. Man boaris dalle sáhttá leat sámegielat 
namma Nuorri? Dan birra lean mun árvvoštallan ovdal Sá-
mis bláđi báikenammaartihkkalis.

Rissebákti.

Thor Frette čilgii Andreas Njargii duon Dánsetjoga nama. 
Dasa lea historjjálaš čilgehus, diđii Frette. Mii diehtit ahte 
dán guovllu sápmelaččat mákse vearu golmma “gonagas-
sii”, okta dain lei ruošša keaissár, tsára. Davvin ledje eise-
válddit ásahan muhtin vearrobáikkiid gosa sápmelaččat 
galge boahtit sin vearrogálvvuiguin. Ávjovárri lei okta dáid 
báikkiin, báiki lahka otná Jergul. Vuollelis kárášjotgáttis 
nubbi báiki, ja dan báikki gohčodedje ruoššat Danzig-
njárga dahje -johka. Danzig lea seamma namma go 
polska slávalaš gielat gávpotnamma Danzig. Namma 
mearkkaša gávpebáiki.

Mun dalle jáhkán Thor Frette čilgehussii, namma lea vuol-
gán ruoššagielas. Guhkkin eret makkárge dánskalaš báza-
husaid, mii livččii čilgehussan Dánskárjohka nammii.
 
Guovllu ássit han galget mearridit báikenamaid, dadjá láh-
ka. Ja dalle eallá Dánskárjohka. Vaikke dat vuot ii muital 
nama duogážis maidige.
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TORKEL RASMUSSEN

Juovlaruohtta 
Buolbmát girkus 
1936
Juovlaruohta 1936 sáddii NRK rádioprográmma Juovlaruohtta duottarsuohkanis Finn­
márkkus.1 Das sámegiella gullui vuosttas háve rádios – miehtá Norgga vel – ja datges lei 
duođai mearkkašahtti dáhpáhus dáruiduhttináigodagas. Munge anán dán nu stuor­
ra áššin ahte 90-jagi ávvudeapmin lean čállán guokte artihkkala das Sámis–bláđđái.

1936 Buolbmát Deanuleagis. Ii lean biilageaidnu. Iige elrávdnji. Guovddáš báiki Sámis, 
muhto boaittobeale báiki Norggas mas eanaš dážat eai lean gullan maidege. Báifáhk­
ka beakkehii Buolbmát miehtá riikka ja ollu dážat gulle sámegiela vuosttas háve 
rádioprográmmas Juovlaruohtta duottarsuohkanis Finnmárkkus. Odd Mathis Hætta 
cealká ná: ”Dáinna ipmilbálvalusain almmuhuvvo ja čuvgehuvvo sámegiella Norgga 
álbmogii”.2

Ferte atnit muittus ahte dát dáhpáhuvai rádio mánnávuođas. Vuosttas rádioprográm­
ma lei gullon logimat jagi árabut ja NRK lei álggahuvvon easkka 1933. Rádio lei 
ođđaáigásaš ja dat lei johtilit šaddamin Norgga deháleamos media. Danne lei mihtil­
mas ášši go Sámis sáddejuvvui prográmma juovlaruohta 1936 mas sámegiella gullui.3

Odd Mathis Hætta lea dahkan dán juovlaruohta dáhpáhusa dovddusin iežas váldofá­
gabarggus ja girjjis Dá lea Sámi radio. NRK sámegiel sáddagat 1946–1980.4 Ieš lean mui­
talan prográmma birra logaldallamiin ja sáhkavuoruin. Dattetge ii boahtán goassege 
millii ahte prográmma ain lea áimmus. Go Fritt Ord–vuođđudus bovdii mu iežas lá­
gideapmái 100 jagi rádiojienat daid duháhiid ruovttuin5 2025 giđa, de bážii fáhkkestaga 
millii ahte ”mun geahččalan gávdnat dán prográmma ja muitalan das rádioávvudea­
mis”. Mun čállen NRK vuorkái, ja jerren leago sis juovlaipmilbálvalus Buolbmát girkus 
1936. Veaháš dat gažaldat barggahii NRK vuorkká, muhto bargi gávnnai prográmma. 
Munges ožžon kopiija ja lobi geavahit prográmma iežan barggus.6

1  Sørensen 1936. Dárogillii lei prográmma namma “Julekveld i et fjellsogn i Finnmark”.
2  Hætta 2003, s. 21.
3  Bjerke 2025–1. 
4  Hætta 1984 ja Hætta 2003.
5  100 år med radiostemmer i de tusen hjem
6  Bjerke 2005–2.

Vuosttas sámegiel rádioprográmma
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Juovlaruohtta 
Buolbmát girkus 
1936

Buolbmát girku. Noras govvaarkiiva/Áltá musea.

Buolbmát girku. Sárgun: Ivar Sælø. 
Hallo! Hallo! -bláđis 1938.
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Nuppi artihkkalis guorahalan muhtin ártegis áššiid pro­
grámmas ja dan ráhkadeamis. Dán artihkkalis ovdan­
buvttán prográmma ja lokten daid olbmuid geat dahke 
prográmma vejolažžan. Prográmma jođiheaddji ii na­
mut ovttage namain, muhto mun lean duhkoraddan de­
tektiivan ja gávdnan muhtin olbmuid namaid. In muital 
dađe eambbo daid ártegis áššiin dál go ahte prográm­
mas ii gullo albma ipmilbálvalus, iige leat báddejuvvon 
juovlaruohta 1936,  ja guokte dramáhtalaš dáhpáhusa 
prográmmas eai dáidde leat goassege dáhpáhuvvan.

Prográmmajođiheaddji lei NRK Finnmárkku guovllu­
jođiheaddji Lars Normann Sørensen gii barggai Čáhce­
sullos. Su birra čálán eambbo nuppi artihkkalis. Son ii 
máhttán sámegiela ja dárosta prográmmas. Mun lean 
válljen jorgalit su ságaid dán artihkkalis. Dat geat há­
liidit lohkat Sørensa oppa erenoamáš govvádusaid juste 
nu mo son sárdnidii 1936, sáhttet lohkat daid mu artihk­
kalis Deanu jahkegirjjis 2026.7

Prográmma ieš 
Prográmma lea 15 minuhtasaš ja álggahuvvo ivdnás gov­
vádusain mas Sørensen muitala mo olbmot, čiŋadan 
čábbáseamos nuvttohiiguin, beaskkaiguin ja čiehgahpi­
riiguin, leat boahtimin juovlaipmilbálvalussii hearge- ja 
heastasáhtuin. Sørensen govvida deaivilit olbmuid ja 
luonddu ja lea viehka álki gullat ahte son liiggástallá 
maid binnánaččat. Dattetge juste dát govvádusat ráhka­
dit čáppa gova sápmelaččain geat leat vuolgán siiddain 
guhkkin duoddaris ja geainnohis boaittobeale gilážiin 
girkostallat skábman.

Sørensen álggaha prográmma girku olggobealde. Das­
to mii gullat guokte albmá sámásteamen ovdal go mii 
sirdojuvvot girkui gos searvegoddi lávlu juovlasálmmaid 
sámegillii ja báhppa lohká juovlaevangeliuma sámegillii. 
Dasto muitala Sørensen guokte dramáhtalaš muitalusa. 
Nubbi guovtti máná birra geat eaba beassan girkui ja 

7  Rasmussen 2026.

nubbi oktonas meahccejohtti birra gii ii beassan dat­
ge girkui. Sihke mánáguovttos ja duottarjohtti lávlot 
sálmmaid ja basuhit juovllaid iežaset vuogi mielde ja de 
prográmma nohká.

Guokte goalmmát oassi prográmmas lea dasto sámegillii, 
ja doalláge deaivása ahte lei vuosttas prográmma mas 
sámegiella gullui rádios. Dáruiduhttin lei almmolaš po­
litihkkan ja dan dihte lea namuhan veara sihke dat ahte 
Sørensen fuopmášii ráhkadit prográmma ja ahte NRK–
hoavddat dikte su dahkat dan.

Prográmmaoasit
Lean Teams–prográmmas transkriberen dárogiela 
teavstta ja jorgalahttán dan ChatGpt:as. Dasto lean div­
von teavstta nu ahte šaddá nu lahka dárogiela teavstta go 
vejolaš sihke sisdoalu ja stiilla dáfus. Nummirat teaksta­
osiid ovddabealde čájehit galle minuhta ja sekundda rá­
dioprográmma lea bistán.

00:00 Sørensen: Buorre eahket Finnmárku, Oslo.
Juovlaeahket duottarsuohkanis Finnmárkkus. Leat 
juovllat luonddu ja luondduolbmuid viiddis riikkas. 
Leat juovllat šerres, alit polára–almmi vuolde, ja dál 
libardit guovssahasat iežaset vilda cancan agálaš 
nástegovaid vuolde.

Ja lađasmánnu báitá das badjelabbos stuoris ja 
čuovgi, ja čuvgeha suoivvankeahtes duoddara dego 
livčče vuosttaš beaivvášbeaivvit ođđajagemánus. 
Meahcceolbmot, sihke johtti olbmot ja čáhcegátte­
olbmot, leat girkugeainnus. Dahje girkugeaidnu — 
ii leat mihkkege albmá girkugeainnuid. Lea dušše 
doalli man meahcceolbmot fertejit časkilit, muh­
to dan sii čuovvulit geainnohis meahcceviidoda­
gaid čađa ja jikŋon jogaid mielde. Sápmelaččat eai 
goassege masse háltti. Dasgo sidjiide lea hálti ieš dat 
geaidnu. Dan sii dovdet luonddugamusteaset.
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Mii čuoččudit Buolbmát girkošiljus. (Dás álgá biel­
lu čuodjat) Dat unna ja mearkkašmeahttun girku 
gohčču meahcceolbmuid juovlameassuide. Biellojie­
nat čudjet duoddara badjel. Gal han girku lea unni 
ja biellu lea udju, muhto jurddašanvuohki dain geat 
bohtet, ii gáibit katedrálaid vai juovlamokta bohcii­
da. Luondduolbmot eai guoktiluša. 

Girkostallit bohtet. Badjeolbmot herggiiguin ja gerre­
siiguin siiddain guhkkin eret duoddaris. Dálolaš 
sápmelaččat heasttaiguin ja reagaiguin oktonas gi­
lážiin ja ássanbáikkiin buiga meahcis. Buohkat leat 
coggan čábbáseamos gárvvuid. Muhtumiin leat gab­
babeaskkat, sevdnjes gálssohat ja gabbanuvttohat. 
Earáin leat sevdnjes beaskkat ja sevdnjes nuvtto­
hat, muhto buohkain lea čiehgahpir, man birra lea 
čeavránáhkki  ja čuvgesivnnat riesaldagat ravddas. 
Vel herggiinge  leat čikŋaleŋgget, ja heasttat guddet 
buhtistuvvon biellogeardagiid. Girkošiljus sii deaiv­
vadit guhtet guimmiideasetguin. Ustibat sii leat 
buohkat, ja lea guhkes áigi dassá go maŋimuš háve 
ságastalle.

2.30 Girkobiellu čuodjá ain. Guokte albmá sámásteaba
Almmái 1. Buorre beaivi
Almmái 2. Ipmil atti
Almmái 2: Bures
Almmái 1. Bures, bures. Ilolaš ođđajahki
Almmái 2. Táhkka ja seammá dutnje, ja don maid 
dál leat boahtán?
Almmái 1: Juo, mun maid lean boahtán dál aiddo
Almmái 2. Ja nu
Almmái 1. Juo, bohten kirkostallat
Almmái 2. Ja nu. Bohtet go din olbmot dál
Almmái 1. Juo dat bohtet. Piera maid (g)alggai boah­
tit. Dál ii boahtán. Piera, min Piera, Ovllá Piera. 
Almmái 2. Já nu. Na dearvan go eallibehtet?
Almmái 1. Dearvan mii eallit.
Almmái 2. Já nu

Almmái 1. Dat galggai dál vuoddját Ovllá Piera. 
Viellja mus.
Almmái 2. Já nu. Na mo siiddas dilálašvuohta lea?
Almmái 1. Oja. Dat dat lea buorre muđui livččii, 
muhto de lea okta dušše diet ahte go guohttun lea 
leamašan bilidan.
ALMMÁI 2. Dáidá dat lea dat njáhcu go lea…
ALMMÁI 1. Dat dat lea biliidan. Dat lea duoddaris 
garradan nu ahte visot…

03:07 Sørensen dulko dán ságastallama ná guldalead­
djiide: Soai sávaiga goabbat guoibmáseaskka bures­
boahtima ja buriid juovllaid. Ja sii geavahedje liibba 
jearrat bohccoságaid ja siivvu ja dearvvašvuođa ja 
buresbirgejumi birra. 

Sørensen dulko viehka bures ságastallama. Dattetge son 
muitala ahte soai sávvaba buriid juovllaid goabbat guoi­
bmáseaska vaikko Almmái 1 dajai ilolaš ođđajahki. Dat­
ges lea obba ártegis sávaldat juste ovdal juovlaipmilbál­
valusa ja datges šaddá dehálažžan nuppi artihkkalis.

Sørensen joatká: Muhto girkobiellut gohččot. Sápmelač­
čaid ipmilbálvalus álggahuvvo dál. 

Čuovvovaš prográmmaoasis mii leat girku siste ja mii 
gullat dovddus juovlasálmma: Okt’ mánná Betleheimmas 
lea dál riegádan.

Lars Normann Sørensen
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04.30 Sálmma maŋŋá joatká Sørensen: Ja suohkan­
báhppa8 lohká juovlaevangeliuma iežas searve­
goddái.

Juovlaevangelium lohkkojuvvo sámegillii ja dán maŋŋil 
báhppa lávlu liturgiija ja searvegoddi vástida máŋgii 
halleluja. 

08.30 Sørensen joatká: Ja searvegoddi čuožžila jaskadit 
ja jietnajávohaga, ja lávlu ávvovearssa «Illu lea, 
juovla lea». 

10:11 Go searvegoddi lea geargan lávlumis muitala Sø­
rensen guovtti máná birra geat eaba beassan girkui: 

Muhto guhkkin, guhkkin eret muhtin boaittobea­
le báikkis, ránes, oktonas stobus dán duottarsuoh­
kanis čohkkába guovttis geat eaba beassan girkui 
juovlaruohta. Mátki lei menddo guhkki ja sudnos ii 
lean sáhttu. Muhto juovllat leat sudno váimmus ja 
mielas, dan guovtti nuorra oappážis. Juovlalávlagat 
gullojit dán oktonas stobus. Gánda čuojaha ja nieida 
lávlu, ja iežas gillii ja iežas sieluin son lávlu dovddus 
ja gudnejahtton juovlalávlaga «De mearragáttiin ja 
legiin, duoddariin”.

11:47 Lávlaga maŋŋá Sørensen muitala ges oktonas 
meahccejohtti birra:
Guhkes jándoriid lea muohta gahččan lossadit ja čav­
gadit duoddarii. Állengassadit lea vilges muohtarát­
nu lebben duottarviidodahkii ja leahkevuođuide. 
Rievssat lea čiehpan vai bivvá ja gumpe ohcala ali­
mus váriide. Lea ávdin ja jaskat. Nu jaskat go beare 
sáhttá leat duoddaris garra borgga maŋŋá.

Muhtin oktonas almmái lei jođus girkui, muhto su 
heargi darvánii obbasii. Dál dat ii nagot šat. Lea ain 
guovtte miilla mátki. Muhto oktonas meahccejohtti 

8  Sørensen dadjá prosten (proavás) prográmmas. Mun lean 
dattetge jorgalan dan suohkanbáhppan dannego Sørensen lea iežas 
čállosis čállán ahte lei suohkanbáhppa gii logai juovlaevangeliuma. 

basuha juovllaid lagamus ávdin duottarstobožis, ja 
son lávlu suhkkes borgabalvvaid vuolde. 

12.47 Oktonas meahccejohtti lávlu Hávski lea eanan.

14.21 De meahccejohtti cealká: Mun sávan buot sámi 
vieljaide ja oappáide ilolaš juovllaid.

14.28 Sørensen jorgala: Ja son sávai buriid juovllaid 
buot iežas sámi ustibiidda.

14:32 Meahccejohtti cealká: Hearrá, veahket mu ovddos­
guvlui.

14:37 Sørensen jorgala: Hearrá, veahket mu ovddosguv­
lui, dajai son, ja iežas siste son gulai girkobielluid. 
Dat čielgasit čudjet sutnje maid. Oktonas olbmui gii 
ii beasa gosage, ja de lea juovlaruohtta muhtin duot­
tarsuohkanis Finnmárkkus.

Prográmma dasto nohká, muhto lea 
dál vejolaš guldalit dan Norgga na­
šunálagirjerádjosa digitála arkiivvas 
gos dan gávnnat go ohcá Julekveld 
i et fjellsogn i Finnmark dahje jos 
čuovvu liŋkka mii lea dán artihkka­
la girjelisttus9 dahje skánne dán QR-
koda.

Sámásteaddjit
Lean gávnnahan gii lei nubbi almmái gii sámástii gir­
ku olggobealde, muhto lei viehka guorahallamuš gáv­
dnat dan. Ságastallamis son (Almmái 1) addá ieš guok­
te dehálaš dieđu. Son namuha iežas vielja Ovllá Piera. 
Dasa lassin muitala duoddaris leamaš fuones guohtun­
dilálašvuođa. Dainna čielggai ahte son lei badjeolmmoš.  

9  Sørensen 1936.

https://www.nb.no/items/URN:NBN:no-nb_dra_1994-12431P
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Rádioprográmmas lei váttis gullat maid soai dajaiga sá­
megillii. Mun dáhtton veahki muhtin skihpáris Ohcejo­
gas Guhkes Niilo – Niilo W. Aikio. Sus lea buoret sáme­
giel máhttu go mus ja nagadii buorebut áddet maid há­
laiga. Niilo dat dajai ahte dát Ovllá Piera dáiddii lean 
Ovllá Piera Utsi gii dalle lei badjeolmmoš Buolbmágis.10

Čuovvovaš lávki lei jearrat báikkálaš historjádovdi 
Andreas Njárggas veahki. Son ii dušše muitán Ovllá Pie­
ra, muhto son bovdii mu ja Ovllá Piera gándda Ovllá Pier 
Johanas, Johannes Utsi, boahtit fitnat. Mii guldaleimmet 
prográmma ovttas ja Johanas dajai ahte sáhttá leat Om­
mot–Niillas, Nils Utsi, go ii leat Ámmon, iige Ánde Lásse. 
Johanas muitalii maid ahte sis ii lean dállu Buolbmágis 
1936, muhto ásse verddiid luhtte go ledje gilis.11

Maŋimuš diehtu čilge dan ges mii mu mielas lei veahá 
ártet prográmma sámegiel ságastallamis. Ommot–Niil­
las dadjá ahte Piera maid (g)alggai boahtit. Dál ii boah­
tán ja Dat galggai dál vuoddját Ovllá Piera. Orui álggus 
áddemeahttun, muhto dat han lea áddemis jos Niillas lei 
joavkkuinis boahtán duoddaris ja danne vulggii viellja, 
gii lei Buolbmágis verddiid luhtte, ealu lusa.

In dieđe gii nubbi almmái lea. Gielladutki Nils Øivind 
Helander gii ieš lea Skiippaguras eret ja dovdá Buolbmát 
suopmana bures oaivvilda ahte guktot albmát hállaba 
Buolbmát–suopmana. Nubbi almmái soittii lean suoma 
beale Njuorggámis eret. Su lea veaháš garrasut ”r” jie­
naid ja son vástidii táhkká iige giitu. Goappašat áššit leat 
dábálabbo suoma bealde go norgga bealde.12

10  Guhkes Niilo / Niilo W. Aikio, persovnnalaš gulahallan, ságastal­
lan Ohcejogas skábmamánu 18. beaivvi 2025.
11  Andreas Njarga ja Ovllá Pier Johánas / Johannes Utsi, 
persovnnalaš gulahallan, deaivvadeapmi Njárgga luhtte Buolbmágis 
juovlamánu 17. beaivvi 2025.
12  Nils Øivind Helander, persovnnalaš gulahallan Helandera luhtte 
Skiippaguras skábmamánu 21. beaivvi 2025.

Geat lávlo?
Vaikko Sørensen muitala rádios ahte searvegoddi láv­
lu, de dat ii doala deaivása. Goitge ii leat olles searve­
goddi mielde lávlumin. Vuosttas gii fuopmášahtii dan 
munnje lei jietnateknihkar ja Guovdageainnu lagašrádio 
váldodoaimmaheaddji Nils Martin Kristensen. Su mie­
las gullojit sálmmain menddo unnán jienat ja sii lávlot 
beare čábbát. Go lávlu Okt’ mánná Betleheimanas lea dál 
riegádan, de gullojit dušše nieiddat dahje nuorra nisson­
olbmot. Eará sálmmain gullojit maiddái almmáiolbmuid 
jienat, muhto ain uhccán jienat. Iige livčče boahtán dákkár 
jietnagovva jos livčče lunddolaš sálbmalávlun.13 Maiddái 
Nils Øivind Helander, gii mánnávuođa rájes lea gullan 
Buolbmát searvegotti lávlumin, dadjá ahte ii oro leamen 
olles searvegoddi. Son čilge ahte sii lávlot menddo johti­
lit. Lunddolaš sálbmalávlumis livčče eanebut fanahallan 
sániid. Lea dego lávlunjoavku man lávlunjođiheaddji dah­
jege dirigeanta jođiha.14

Dannego bohte dakkár kommentárat muhtin áššedovdiin, 
de lean maid dáhtton musihka áššedovdi guldalit sálm­
maid. Annukka Hirvasvuopio lea ieš musihkkár ja Sámi 
allaskuvlla musihkkalektor. Songe lohká sihkkaris áššin 
ahte lea lávlunjoavku dahje searvegotti oasáš mii lávlu 
jođiheaddji jođiheames, iige leat olles searvegoddi mii 
lávlu. Sii leat juogo hárjánan lávlut ovttas dahje goitge leat 
bures hárjánan lávlut ovttas ovdal jietnabáddema. Ii ok­
tage lávllo nuohta guoras, ii oktage gease sáni guhkibun 
go earát, juoidá mii livččii dáhpáhuvvan jos olles searve­
goddi lávlu.15 Mun in leat gávdnan ovttage nama dain geat 
lávlo girkus.

13  Nils Martin Kristensen, persovnnalaš gulahallan Kristensen 
luhtte Guovdageainnus čakčamánu 30. beaivvi 2025.
14  Nils Øivind Helander, persovnnalaš gulahallan skábmamánu 21. 
beaivvi 2025.
15  Annukka Hirvasvuopio, persovnnalaš gulahallan, e–poasta 
ođđajagemánu 15. beaivvi 2026.
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Oktonas meahccejohtti
Prográmmas leat maid eará lávlut. Giibatson lei oktonas 
meahccejohtti gii mahkáš lávllui ávdin stobus duodda­
ris? Sørensen muitala su birra muhtin čállosis maid lea 
čállán NRK prográmmabláđđái Hallo! Hallo 1938.16 Ok­
tonas meahccejohtti lei Ohcejoga luhkkár, ja son lávllui 
Hávski lea eanan Buolbmát girkus, ii ge ávdin duottar­
stobožis. Sørensen čilge dáhpáhusa ná bajábealde na­
mahuvvon čállosis:

”Mun ledjen gulaskuddan man buorre girkolávlun 
lei. Mii háliidivččiimet ahte dat livččii nu buorre go 
vejolaš, nu dievaslaš ja buhtis go vejolaš. Munnje 
muitaluvvui ahte ”dat gal ii leat dađe buoret”. Girkus 
ii gávdnon urgu. Muhto Ohcejogas, dat lea Suoma 
bealde, orui muhtin almmái geas lei earenoamáš 
buorre lávlunjietna. Son lei Ohcejoga luhkkár ja 
viiddis meahcceguovllus dovddus iežas lávlumis. 
Livččiigo vejolaš oažžut su boahtit Buolbmágii?
Gánnehivččii geahččalit. 

16  Sørensen 1938.

Ja nu mii sáddiimet ovtta fales hearggi su viežžat, lei 
ovtta beaivvi mátki bajás Ohcejohkii ja ovtta beaivvi 
mátki vuolás. Ja almmái bođii. Go mun bohten gir­
kui, de son čuoččui dies, son lávlugođii dallánaga 
Hávski lea eanan – ja su jietna devddii girku. Nuppit 
eai lávlon – dušše son. Son han lei meahci Caruso.”17

Mun orun ieš Ohcejogas ja dihten gii sáhtášii diehtit gii 
Ohcejoga luhkkár lei 1936. Mun riŋgejin Guttorm Väi­
nöi. Son lea máŋggaid jagiid jođihan searvegotteráđi, 
ja máhtii árvalit gii lávllui Buolbmát girkus: Hánssa-
Ovllá – Uula (Olof) Hansson Laiti (1886–1964) gii orui 
Gárnjárggas. Väinö muitalii maid ahte Hánssa-Ovllá 
gohčoduvvui ”kantorilukkarin” (organistaluhkkárin). Ii 
fal daningo čuojahii urggu, muhto dannego lávllui nu 
čábbát.18

Eallilan ohcejohkalaš Jávrri-Johan Niillas – Niilo Aikio, 
beasai maid guldalit oktonas meahccejohtti lávluma.  
Son muitá Hánssa–Ovllá lávlunjiena ja dajai ”gal dat su­
lastahttá su gal”. Dasto leimmet viehka sihkkarit gávd­
nan ovtta nama vel prográmmaoasseváldiin.19

In leat gávdnan namaid mánáguoktás geat eaba beas­
san girkui. Jietnateknihkar Nils Martin Kristensen lea 
árvvoštallan jietnagova ja akustihka. Su oainnu miel­
de lea viehka čielggas ahte Sørensen lea bádden sudno 
maid Buolbmát girkus, iige muhtin ránes stobus, boait­
tobeale báikkis guhkkin eret girkus.20

17  Sørensen 1938.
18  Väinö Guttorm, persovnnalaš gulahallan, telefovdnaságastallan 
skábmamánu 20. beaivvi 2025 ja Solbakk & Vuolab 2001, s. 723.
19  Jávre–Johan Niillasa / Niilo Aikio, persovnnalaš gulahallan. 
Hálešteapmi su luhtte Ohcejogas juovlamánu 18. beaivvi 2025.
20  Nils Martin Kristensen, persovnnalaš gulahallan Kristensen 

Hánssa-Ovllá – Uula (Olof) Hansson Laiti 1886–1964
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Báhppa  ja čuojaheaddji
Unjárgga ja Buolbmága báhppasuohkana suohkanbáhp­
pa 1936 lei Bernhard Halvorsen Skauge.21 Mun lean 
geahččalan váldit čielgasa su sámegiela máhtus, muhto 
in leat nagadan duođaštit ahte máhtii sámástit inge ahte 
ii máhttán sámástit. Danne in máhte eará dadjat go ahte 
Halvorsen Skauge dáiddii lohkat juovlaevangeliuma 
sámegillii. Muhto dán áššái máhccan nuppi artihkkalis. 

Daid olbmuid lassin lei maid okta olmmoš mielde gii ii 
dadjan maidege, muhto ráhkadii ollu jiena. Son gii ski­
lahii girkobiellu. Sørensen čállá dán su birra: 

”Girkobiellu lea heŋgejuvvon muhtinlágan háhta 
vuollái girkorobi alde, nu ahte čuojaheaddji ferte 
harcut čohkkát juolggit goappaš bealde hárjji háhta 
vuolde maid njeallje pláŋkku dollet badjin, ja nu son 
ferte čohkkát ja čuojahit dan galbma beaivvi.”

In dieđe sihkkarit gii dat lei gii čohkkái robis háhta vuol­
de. Muhto Deanu searvegotti mielde lei John Johnsen 
Helander girkobálvá 1936, nu ahte veadjá leat son.22 

Mun dovddastan loahpas ahte gáđan duođalaččat dan 
go in geahččalan gávdnat dán rádioprográmma dalle go 
bargagohten journalistihkain Sámi allaskuvllas 2001. 
Dalle livčče ollu olbmot ain eallimin geat livčče máht­
tán muitalit dán erenoamáš dáhpáhusas Deanu, Sámi ja 
NRK:a historjjás. Jos lohkkiin livčče eambbo dieđut, de 
válddes áinnas oktavuođa muinna: 
torkelr@samas.no

luhtte Guovdageainnus čakčamánu 30. beaivvi 2025.
21  Blix 1948, s. 29
22  Sørensen 1938 ja Anti 2025.
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Rádioprográmma Juovlaruohtta duottarsuohkanis 
Finnmárkkus lea mihtilmas dáhpáhus Sámi historj­
jás.1 Danne lea dehálaš guorahallat prográmma 
ja dan ráhkadeami. Guorahallama váddásmáhttá 
prográmmajođiheaddji Lars Normann Sørensen gii 
buktá olu boasttodieđuid.

Go álgen guorahallat vuosttas “sámegiel rádioprográm-
ma”, de lei mu áigumuš dušše dovddusin dahkat historj
jálaš rádioprográmma ja loktet daid sápmelaččaid geat 
ledje das mielde. In áigon duođaštit 90 jagi boares eahpi-
dahtti journalistihka, muhto nu dušše gárttai.

Mun guldalin vuos prográmma moddii ja de lohkan Lars 
Normann Sørensen artihkkala prográmma ráhkadeamis.2 
Dalle álgen eahpidit ahte lea go visot áibbas riekta. Ovdal 
gádden ahte NRK báddii ja sáddii oasi juovlaipmilbálvalu-
sas Buolbmát girkus juovlaruohta 1936. Dál lean viehka 
sihkar ahte:
• 	Prográmma ii leat báddejuvvon juovlaruohta 1936.
• 	Sørensen ii leat bádden juovlaipmilbálvalusa. Ii obba 

albma ipmilbálvalusge.
•  	Sørensena iežas jietna lea báddejuvvon studios Čáhce

sullos dahje Oslos. Iige girkus dahje girku olggobealde.

1  Sørensen 1936.
2  Sørensen (1938) čálii artihkkala dalá áiggi prográmmabláđđái 
Hallo! Hallo! Kringkastingsselskapets programblad, mas son muit­
taša juovlasáddagiid Várggáin 1934 ja Buolbmágis 1936. Su čálus 
lea dál lohkanláhkai Našunála girjerádjosa digitála arkiivvas.

• 	Guokte dramáhtalaš muitalusa vuos guovtti máná birra 
geat eaba beassan girkui ja dasto oktonas meahcce-
johtti birra, leat njulgestaga beare dahkkon oasit.

• 	Ságastallan sámegillii girku olggobealde báddejuvvui 
girku siste. Sihke máná guoktá ja oktonas meahcce-
johtti lávlun lea maid báddejuvvon girkus.

Lea váttis guorahallat 90 jagi boares dáhpáhusa. Eai leat 
galle olbmo eallimin geat ledje girkus go prográmma 
báddejuvvui ja muitet dan. Danne leat váldogáldut pro
grámma ieš ja čálus maid prográmmajođiheaddji Lars 
Normann Sørensen čálii 1938 prográmma ráhkadeamis. 
Lea viehka mearkkašahtti ahte Sørensen čállosis leat  
boasttodieđut ja son ii čilge áššiid seammaláhkai čállo
sis ja prográmmas. Okta unna ášši lea ahte prográmmas 
muitala Sørensen ahte proavás lohká juovlaevangeliuma. 
Čállosis čilge ahte lei suohkanbáhppa. Dakkár ruossalas
vuođat leat máŋggat, ja danin šattai dehálaš guorahallat 
gii Sørensen lei, ja leage almmái gii lea guođđán luottaid 
Sámi mediahistorjái.

Vuosttas sámegiela 
rádioprográmma   
kritihkalaš guorahallan



Vuosttas sámegiela 
rádioprográmma   
kritihkalaš guorahallan Dannego in máhttán čielggadit buot čuolmmaid iežan 

máhtuin ja gelbbolašvuođain, de fertejin ohcat veahki ol
bmuin geain lei iešguđetlágan gelbbolašvuohta dán áššis. 
Mun lean juo namahan eanaš áššedovdiid vuosttas artihk
kalis, ja daid lassin namuhan biskop emeritus Per Oskal 
Kjølaasa. Son lea leamaš proavás Sis-Finnmárkku proa
vássuohkanis ja Davvi-Hålogalándda bisma. Son máhtii 
čilget girkolaš árbevieruid mat leat apmasat munnje. 

OLMMÁI GUHTE RÁHKADII PROGRÁMMA
Mun álgen guorahallat gii prográmmajođiheaddji Lars 
Normann Sørensen (1909–1963) lei. Mun dihten ahte sus 
lei guovddáš rolla NRK sámegiel sáddagiid álggaheamis, 
muhto leigo mihkkege su persovnnalašvuođas mii čilgešii 
juovlaruohta prográmma ruossalasvuođaid?

Sørensen bođii nuorra almmájin Hársttáin Čáhcesullui 
NRK vuosttaš guovllujođiheaddjin 1934. Son beroštišgođii 
maid árrat Sámi rádiofálaldagas. Earret eará finai son 
máŋgii Per Fokstad (1890–1973) luhtte, guhte lea Deanu 
ja sámelihkadusa dološ beakkálmas. 1930–logu loahpas 
Kárášjoga leansmánni Georg Næss suvddii Sørensena 
fatnasiin Kárášjogas Leavvajohkii. Sihke Fokstada luhtte 
ja dán fatnasmátkkis sii ságastalle sámegiel sáddagiid 
álggaheamis.3 

Sørensen válddii daid sávaldagaid duođas ja álggii ovddi
dit sámegiel rádiofálaldagaid NRK siskkobealde juo ovdal 
nuppi máilmmisoađi (1940–45). Son ii lihkostuvvan dal-
le, muhto 1946:s lei son sirdojuvvon NRK Tromsii, ja dop-
pe álggahii sámegiel sáddagiid. Sámerádio álggaheapmi 
leage imašlaš ášši Sámi historjjás. Riikarádiojođiheaddji 

3  Hætta 2003, s. 20–22

Kaare Fostervold čuoččuhii 1950:s ahte mearrádus álgga
hit sámegiel sáddagiid lei dahkkojuvvon ovdal soađi. Dat-
tetge eai gávdno das čálalaš duođaštusat. Lars Normann 
Sørensen jáhkii ges ahte son dárbbašii lobi álggahit sád
dagiid, ja bivddii dan čálalaččat 1946:s. Son ii ožžon vás
tádusa, ja dulkui váilevaš vástádusa nu ahte go ii gildo
juvvon, de lei ožžon lobi. Dasto álggahii sámegiel sádda-
giid čakčat 1946. Sátta bisttii 20 minuhta vahkus, mii lei 
mearkkašahtti fálaldat rádio álggoáiggis go lei dušše okta 
kanála. Son maid doarjjui oktasaš davviriikkalaš sámerá-
dio buvttadanguovddáža 1950-logu loahpas ja 1960-logu 
álggus.4

Ii sáhte eará dadjat go ahte Sørensen duođai háliidii huk-
set buori mediafálaldaga sápmelaččaide. Muhto sus lei 
maid eará bealli mii dáidá boahtit ovdan juovlaeahket
prográmmas. Son gávnnahalai muhtimin fillemis, dál 
livččiimet dadjan rihkkumis buriid journalisttalaš vieruid. 
Guokte dákkár dáhpáhusa leat dokumenterejuvvon. Goap
pašat fillemat dáhpáhuvve miessemánu 17. beaivvi ávvu
deamis. Son galggai sáddet mánáiddoaluin Girkonjárggas 
1935 ja Hámmerfeasttas 1936. Dat ii lean vejolaš sohppo
juvvon áigái, muhto son hutkkai čovdosa. Vuos Girko
njárggas: 

…Sørensen lei ožžon gohččuma Oslos ahte galggai 
sáddet njuolga mánáid ráidovázzimis diibmu ovcci. 
Muhto ráidovázzin vulggii johtui easkka diibmu logi. 
Sørensen dasto čohkkii 200 máná, miessemánu 17. 
beaivvi lávdegotti, ja muđui buohkaid geat ledje čiŋa
dan. Dasto oaččui sin dahkaluddat ahte ráidovázzin 
manai.5

4  Hætta 2003, s. s. 27–:30
5  Arvola 2004.

Lars Normann Sørensen
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Jagi maŋŋá barggai Sørensen seammáláhkai Hámmer
feasttas. Doppe suhtai ges 17. beaivvi lávdegotti jođi
headdji Paal Fredriksen ja čálii Hallo! Hallo! -bláđđái:

“Mii eat leat ožžon makkárge jearaldaga ávvudeami 
sáddemis, iige mis leat leamaš mangelágan dahka
muš dainna. Danne mii fertet hilgut buot ovddasvás-
tádusa das,”6

Sørensen ieš čilgii ahte NRK ii sáhttán sáddet virggálaš 
17. beaivvi ávvudeami Hámmerfeasttas, go prográmma 
fertii báddet grammofon-skerrui Oslos dihto áiggis. Dan-
ne son lágidii molssaevttolaš ávvudeami, mas lei maid 
mielde guollebivdi hámmanis gii hálai čielga máttadáža 
suopmana.7 Danne leage bures vejolaš ahte Sørensen 
válddii muhtin friddjavuođaid go son ráhkadii prográmma 
Juovlaeahket duottarsuohkanis Finnmárkkus. 

GAŽALDAGAID GUORAHALLAN
Vuhtiiválddedettiin Sørensena hilbesvuođa guorahalan ga
žaldagaid goas prográmma báddejuvvui ja goas sáddejuv
vui. Sørensen čállá ges bajábealde namahuvvon čállosis 
ahte soai vulggiiga teknihkkáriin Čáhcesullos Buolbmágii 
ruohtaruohta ja de báddiiga juovlaipmilbálvalusa čuovvo
vaš beaivvi. NRK arkiivva mielde prográmma sáddejuvvui 
baicce juovlaruohta 1936 dii. 19.30.8 Go váldá vuhtii dalá 
áiggi teknologiija ja johtolaga, de lea čielggas ahte ii lean 
vejolaš báddet juovlaipmilbálvalusa Buolbmágis ja sáddet 
dan seammá beaivvi Oslos.9 

6  Arvola 2004.
7  Arvola 2004.
8  Sørensen 1938; Bjerke 2025. 
9  Nils Martin Kristensen, persovnnalaš gulahallan, ságastallan 
Kristensen luhtte Guovdageainnus čakčamánu 30. beaivvi 2025 
ja Andersen ja Bernstein 1999.

Eallilan olmmoš Andreas Njarga, gii ieš ássá Buolbmá-
gis ja dovdá Buolbmát historjjá bures, muitala ahte ii lean 
dábálaš doallat juovlaipmilbálvalusa Buolbmágis dan áig-
gi. Lávii leat ipmilbálvalus nuppi juovlabeaivvi, ja de ges 
ledje stuorámus girkobasit ođđajageruohta.10

Sørensen muitala ahte suohkanbáhppa logai juovlaevan-
geliuma. Jos livččii duohta ahte prográmma báddejuvvui 
juovlaruohta, de dat mearkkašivččii ahte suohkanbáhppa 
lei Buolbmágis juovlaruohta 1936. Biskop emeritus Per 
Oskar Kjølaas atná dan dieđu imašin. Ii oro jáhkehahtti ah
te suohkanbáhppa livččii mannan Buolbmágii juovlaruoh
ta. Buolbmát ja Unjárga lei dalle oktasaš báhpasuohkan, 
ja suohkanbáhppa doalai álo juovlaipmilbálvalusa váldo
girkus mii lei Unjárggas. Danne sáhttá viehka sihkkarit 
dadjat ahte Sørensen buvttii boasttodieđu artihkkalis pro
grámmabláđis Hallo! Hallo!. Lea dieđusge hui ártet. In 
máhte obba árvalitge manne son lea dahkan dan. Áibbas 
ártet lea maid su artihkalloahppa:11

“Dán hávege lei mikrofuvdna barggus Finnmárkkus 
juovlaruohta, ja mun lean fas ožžon muittu eallimii – 
dat lei 1936, jáhkán.”

Dát lea čállojuvvon 1938, ja Sørensen, gii lei nuorra alm-
mái, galggašii leat dan mađe muiteš ahte muittášii goas 
son báddii prográmma Buolbmágis. Ii lean dađe eanet go 
guokte jagi das ovdal. Muhto son dahkaluddá iežas eah-
pesihkarin go loahpas čállá iežas jáhkkit dan dáhpáhuv-
van juovlaruohta 1936. Várra danne go prográmma ii lean 
báddejuvvon juovlaruohta?

10  Andreas Njarga, persovnnalaš gulahallan, deaivvadeapmi 
Njárgga luhtte Buolbmágis juovlamánu 17. beaivvi 2025.
11  Per Oskar Kjølaas, persovnnalaš gulahallan, telefonságastal-
lan skábman 2025 ja Sørensen 1938.
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Muhto mo ain juo leažžá, teknihkalaš duođaštusat čájehit 
ahte ii lean vejolaš báddet ja sáddet prográmma seammá 
beaivvi. Moai Nils Martin Kristenseniin letne guorahallan 
teknihkalaš vejolašvuođaid ovttas. Son lea jietnateknihkár 
ja Guovdageainnu lagašrádio jođiheaddji. Veahkkeneav
vun moai letne atnán Andersen ja Bernstein girjji áibmo
media teknihkalaš historjjás.12

Sørensen  guovttos jođiiga teknihkkáriin Skiippaguras 
Buolbmágii heastasáhtuin. Báddenreaiddut ledje nu los-
sat ahte nubbi heasta gesii jietnabáddengálvvuid, ja nubbi 
albmáguoktá. Eai lean gal dien áiggis rievtti mielde jietna-
báttit maidda báddii jiena. Jietna ráddjojuvvui grammo-
fon-skearruide ja juohke skerrui čagai golbma minuhta 
jietna. Livččii vejolaš sirdit jiena Čáhcesullo studios Osloi, 
muhto ii lean moge vejolaš Buolbmágis sirdit jiena Osloi 
gos prográmma sáddejuvvui.13

Jagi 1936 rájes lei dattetge NRK ožžon vejolašvuođa 
čuohppat prográmmaid Oslos. Dat mearkkaša ahte sáh-
tii mikset jienaid, čuohppat báddejuvvon jienaid eret ja 
goarrut daid oktii prográmman. NRK:s ledje dalle Phi-
lips Miller-mášiinnat – muhtunlágan árra miksabeavdi.
Danin sáhtii čuojahit grammofonpláhta seamma áigge 
go prográmmajođiheaddji hálai studios. Teknihkár sáh-
tii maid goarrut oktii guokte jietnabátti.  Dákkár vuohki 
lea geavahuvvon dán prográmmas erenoamážit vuosttaš 
oasis go girkobiellu čuodjagoahtá juste dalle go Søren-
sen  dadjá: Mii leat girkošiljus Buolbmágis. Dasto lea 

12  Nils Martin Kristensen, persovnnalaš gulahallan, ságastal-
lan Kristensen luhtte Guovdageainnus. čakčamánu 30. beaivvi 
2025. Andersen ja Bernstein 1999.
13  Sørensen 1938 ja Nils Martin Kristensen, persovnnalaš 
gulahallan, ságastallan Kristensen luhtte Guovdageainnus 
čakčamánu 30. beaivvi 2025.

čehpet ja vuohkkasit sirdán Sørensen hállamis sámegiel 
ságastallamii seammás go girkobiellu joatká čuodjamis 
botkekeahttá.14

Jietnaguorahallan čájeha maid ahte Sørensen ii bádden 
iežas álggaheami girkošiljus. Su jietna lea buhttáset ja 
earálágan go jietna buot eará prográmmaosiin. Son dáiddii 
čohkkán studios ja lohkan giehtačállosa. Mun árvalivččen 
ahte son barggai dan Oslos dannego dušše doppe livčče 
leamaš dárbbašlaš teknihkalaš vejolašvuođat.15 Mun árva
livččen maid ahte prográmma báddejuvvui Buolbmágis olu 
árabut go juovlaruohta 1936. Várra ođđajageruohta meas-
suin jagi árabut? Dasa leat guokte siva. Vuosttas artihkka-
lis muitalin Ovllá Piera vielja birra, gii dáiddii lean Ommot-
Niillas/Nils Utsi. Son sávai nuppi albmái ilolaš ođđajagi. 
Várra dannego son lei girkus ođđajageruohta? Sørensen 
čilgehus mátkkis Buolbmágii lea maid ivdnái ja ealas. Jáh-
kán áinnas ahte son lea skábman johtán Deanuleagis he-
astasáhtuin. Muhto ii dáidde ruohtaruohta 1936.

Dattetge ferten loktet gažaldaga lei go dát obba albma 
ipmilbálvalus maid son báddii? Sørensen iežas čilgehusa 
mielde ii lean.

“Ii lean mihkkege dábálaš ipmilbálvalus Buolbmát gir-
kus dán beaivvi. Suohkanbáhppa logai juovlaevange-
liuma sámegillii iežas olbmuide, de sii lávlo veaháš, ja 
de dat nogai.”16

14  Nils Martin Kristensen, persovnnalaš gulahallan, ságastallan 
Kristensen luhtte Guovdageainnus čakčamánu 30. beaivvi 2025. 
Andersen ja Bernstein 1999, s. 49 og 79–82.
15  Nils Martin Kristensen, persovnnalaš gulahallan, ságastallan 
Kristensen luhtte Guovdageainnus čakčamánu 30. beaivvi 2025.
16  Sørensen 1938.



42	 Sámis	 42/2026

Per Oskar Kjølaasge ii loga vejolažžan ahte dákkár ipmil-
bálvalus mas Sørensen muitala,  livččii lágiduvvon girkus 
juovlaruohta. Jus suohkanbáhppa livččii lean doppe, de 
livččii doallan albma ipmilbálvalusa.

Muhtin áššit leat goitge viehka čielgasat. Sørensen jietna 
lea báddejuvvon eará sajis go eará jienat. Dáiddii rádiostu-
dios Oslos. Jienateknihkkár Nils Martin Kristensen gul-
lá ahte buot eará jienat leat báddejuvvon seammá sajis. 
Akustihkka čájeha ahte dat báddejuvvojedje muhtun lágan 
muorragirkus dahje skuvllas. Su árvvoštallan lea maid ahte 
Sørensen ii leat bádden guokte olbmo girku olggobealde, ii 
ge geange duottarstobožis dahje mánáguoktá ruovttus.17

GII LOGAI JUOVLAEVANGELIUMA 
Prográmmas muitaluvvo ahte suohkanbáhppa lohká juov-
laevangeliuma. Suohkanbáhppa dan áiggi lei Bernhard 
Halvorsen Skauge. In dieđe máhtii go son sámegiela. 
Sihke gielladutki Nils Øivind Helander ja biskop emeritus 
Per Oskar Kjølaas muitaleaba ahte báhpat dávjá máhtte 
sámegiela bures dan áiggi dannego oahpahalle sámegie-
la Oslos ovtta jagi Konrad Nielsen oahpahusas. Deanu 
jahkegirjjis 2025 lea maid miellagiddevaš muitalus mii 
duođašta dan. Báhppa Edvard Kanestrøm lei Buolbmágis 
1918:s oahppan dihte sámegiela buorebut maŋŋel go lei 
studeren Konrad Nielsena luhtte Oslos.18

Mun lean guldalan juovlaevangeliuma moadde háve ovt-
tas gielladutkiin Nils Øivind Helanderiin. Mun ledjen njul

17  Nils Martin Kristensen, persovnnalaš gulahallan, ságastallan 
Kristensen luhtte Guovdageainnus čakčamánu 30. beaivvi 2025.
18  Nils Øivind Helander, persovnnalaš gulahallan Helandera 
luhtte Skiippaguras skábmamánu 21. beaivvi 2025, Per Oskar 
Kjølaas, persovnnalaš gulahallan, telefonságastallan skábman 
2025 ja Kanestrøm 1954.

gestaga eahpesihkar lei go lohkki sámegiela eatnigiel hálli 
gii ii lean hárjánan lohkat, vai ođđa hálli gii máhtii sáme
giela bures, muhto liikká ii áibbas dievaslaččat. Helan-
deris lea eatnigiel gelbbolašvuohta sámegielas ja dovdá 
suopmaniid bures. Su mielas lohkki lohká oalle bures 
sámegillii, ja lasiha ahte lea várra báhppa gii lohká. Dat-
tetge gullo lohkamis muhtimin dárogiel, iige lunddolaš 
sámegiel, šuokŋa. Diftoŋggatge eai leat áibbas sajis go 
son lohká ja sus eai leat álo čuvges “a” dohko gos dat 
galgá leat. Ovdamearkka dihte son jietnada mánná “man-
na” devkes a:aiguin. Buolbmát suopmanis lea čuvges á. 
Sus váilot maid h-jienat, gos dat galggašedje leat Buol-
bmát suopmanis, muhtun konsonántaguovddážiin dego 
“olmmošlohkui”. -hk- sajis son dadjá -kk-. Buot dát smávit 
meattáhusat leat meattáhusat maid eatnigielat olmmoš 
ii livčče dahkan. Maŋimuš ovdamearka, mas h-jietna váilu 
konsonántaguovddážis, muittuha maiddái Várjjat suop
mana. Unjárga/Buolbmát lei oktasaš searvegoddi. Váldo
girku lei Unjárggas ja báhppa orui Unjárggas. Danin lea 
vejolaš ahte báhppa lei oahppan báikkálaš giela iežas 
ruovttubáikkis.19

Das ii sáhte dadjat eará go ahte báhppa dáiddii lohkan 
juovlaevangeliuma, ja báhppa dáiddii lean Bernhard 
Halvorsen Skauge, muhto in leat áibbas sihkar.

EAI LEAN (DUŠŠE) GIELLÁSAT
Go boahtá ovdan ahte nu ollu dán prográmmas ii duođaid 
leat riekta, ferte jearrat lea go olles prográmma dušše 
giellásat ja fillejumit? Dat livččii menddo garra duop-
mu. Sørensen lea bádden jietnabihtážiid ja čohkken daid 
miellagiddevaš muitalussan.  Dálá áiggis mii livččiimet 

19  Nils Øivind Helander, persovnnalaš gulahallan Helandera 
luhtte Skiippaguras skábmamánu 21. beaivvi 2025.
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gohčodan dan feature-reportášan, muhto son livččii maid  
gávnnahallan Preassa fágalaš lávdegottis go rihkku dálá 
preassanjuolggadusaid. Dat mii muitaluvvo galgá leat 
duohta, eaige miellagovvádusat. 

Prográmmajođiheaddji guhkes ja ivdnás álggaheapmi 
sisttisdoallá ollu stereotypiijaid sápmelaččaid birra, nugo 
ahte mii eat goassege láhppo, ja ahte luondduolbmot eai 
máhte guoktiluššat. Seammás orrot su govvideamit sear-
vegottis, ahte leat boahtimin čábbáseamos nuvttohiiguin, 
beaskkaiguin ja čiehgahpiriiguin heasta- ja heargesáh-
tuin geainnohis meahci čađa, deaivilat ja autenttalaččat. 
Guovtti albmá ságastallan girku olggobealde orru maid al-
bma, vaikko dáiddii leat báddejuvvon girku siste. Lea maid 
viehka erenoamáš ahte sámegiella gullui riikkarádios sih-
ke ságastallamis, sálmmain ja juovlaevangeliumas vearrá-
mus dáruiduhttináigodagas. 

Manne bat ii leat olles searvegoddi lávlumin sálmmaid? 
Dasa dáidet leat teknihkalaš sivat. Mikrofovnnat eai lean 
dalle buorit. Ii lean várra vejolaš báddet olles searvegotti. 
Danne dáiddii dáhttut čeahpimus lávluid dahje kirkokoa
ra čuožžut mikrofovnna birra lávlut gean nu jođiheami 
mielde. Iešalddis lea stuorámus vahát das ahte mii eat 
gula mo searvegoddi duođai lávllui 90 jagi dassái.

Oainnán ášši ná ahte Sørensen anii daid gaskaomiid mat 
sus ledje olámuttos ráhkadit rádioreportáša muhtin juov
laruohtas nu ahte šaddá miellagiddevažžan guldalead

djiide. Go teknihkka lei váilevaš, de lei sus bággu hutkát 
čovdosiid. 

Maŋimuš guokte oasi – máná guoktá ja oktonas meahc-
cejohtti báddema, lea Sørensen čielgasit váldán mielde 
hukset gealddu sáddagii. Lea maid vejolaš ahte Sørensen 
lea gullan guovtti mánás ahte eaba leat goasnu beassan 
girkui juovlaruohta. Buorre journalista livččii jearran maid 
doai barggaide dasto juovlaruohta. Vástádus livččii ahte 
čuojaheigga ja lávlluiga. Okta lávlla lei «De mearragáttiin 
ja legiin, duoddariin”, ja de Sørensen livččii dáhtton sudno 
ovdanbuktit dan lávlaga vai son beassá báddet dan. 
 
Muitalus oktonas meahccejohtti birra čájeha ges man vát-
tis lei muhtimin beassat girkui skábman guovdelaš dálvvi. 
Datge sáhtášii leat huksejuvvon duohta muitalusas, muh
to Sørensen čállá ieš ahte son báddii Ohcejoga luhkkára 
Buolbmát girkus. Luhkkár dáiddii lean Hánssa–Ovlla / 
Uula Laiti.

Go geahččá ášši otnáš čalmmiiguin, de duohtavuohta 
ahte Hánssa-Ovllá vujii herggiin Ohcejogas Buolbmágii 
lávlut, dannego Buolbmágis ii lean ovdalávlu, livččii vel 
buoret go ahte son čohkká ávdin duottarstobožis ja lávlu 
iešokto juovlaruohta. Muitalusas boađášii de ovdan man 
lagas oktavuohta lei rájá badjel. Danne jurddašin vuos 
ahte dat soaitá leamaš beare garas NRK:i dan áiggi go 
eiseválddit atne Suoma váralažžan.

Mu oaidnu dattetge rievddai go muitalin Per Oskar Kjø-
laasii dán sololávluma birra. Son čilgii ahte ii livčče moge 
dábálaš ahte gii nu livččii okto lávlon juovlaipmilbálvalu-
sas. Jurdda lea ahte searvegoddi lávlu ovttas ja ahte ii 
oktage bajiduvvo earáid badjel. Danne jurddašan dál ahte 

Hánssa-Ovllá, Uula Laiti orui 
Gárnjárggas Ohjcejogas. 
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Hánssa-Ovllá gárttai várra vahágis lávlut okto. Sørensen 
han čilgii ieš ahte Hánssa-Ovllá lei bovdejuvvon ovdaláv-
lun Buolbmágii, ja son livččii várra vuordán ahte go Háns-
sa-Ovllá álggii lávlut girkus, de searvegoddi livččii searvan. 
Muhto man nu siva dihte earát eai lávlun, ja sus lei bággu 
geavahit prográmmas dan albmá geas lei nu čáppa láv
lunjietna. Dattetge ii lean heivvolaš ahte almmái lávllui 
okto girkus, ja danne hutkkai Sørensen oktonas meahcce-
johtti muitalusa. 90 jagi dassái lei sihkkarit NRKi dehálaš 
ovdanbuktit juovlaipmilbálvalusa heivvolaš vugiin. Danne 
Sørensen bijai Hánssa-Ovllá girku olggobeallái. 

Dat guokte mánáge eaba heiven juovlaipmilbálvalusa 
rámmaide, ja nu fertii ráhkadit dakkár muitalusa mii bijai 
sudnoge girku olggobeallái, ja seammás lasihii gealddu 
muitalussii. Dađe bahát in leat ožžon čielgasa mánáguok-
tá namain.

DEHÁLAŠ SÁMI HISTORJJÁS
Sørensen lei čielgasit sámeustit, nugo dolin lávii dadjat, 
ja dat ánssáša saji Sámi historjjás. Son guldalii sápme
laččaid rádiosávaldaga ja geavahii iežas sajádaga NRKs 
ovddidit dan. 

Prográmma lea dehálaš Sámi historjjás, ja maid Buolbmát
/Deanu ja NRK historjjás. Dáruiduhttin lei almmolaš poli
tihkka ja dan politihka vuođđun lei Norgga nationalis-
ma, nálledutkamat ja paternalisma – dážat dihte mii lea 
buorre sápmelaččaide. Danne lea dát prográmma dego 
vuostemuitalus mii loktii sámegiela ja sápmelaččaid áib-
bas eará dássái. Miehtá riikka gulle dážat ahte sápme
laččat leat sierra álbmot geain leat iežaset vierut ja giella 
mii heive girkuige. Dannego Sørensen geavaha eanaš po-
sitiiva stereotypiijaid, mii sáhttit sihkkarit addit ándagassii 

su hilbesvuođas ja hutkáivuođas. Vaikko lea viehka váttis 
jáhkkit ahte buohkain lei čiehgahpir.

Munges guldalan áinnas lohkkiid ságaid jos dieđášeiddet 
geat ledje mielde prográmmas. Dahje jos gii nu dieđášii 
goas Sørensen báddii prográmma. torkelr@samas.no
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Juleminner ved mikrofonen i det høie nord. Hallo! Hallo! Kringkastingsselskapets programblad Vol. 13. nr 52. 1938.
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...nuorat geaid mii 
	 márkoolbmot eat dovdda...

ARDIS RONTE

–Don guhtes it leat soađi vásihan, lei ággan váikko masa 
mu mánná- ja nuorravuođas. Maŋimuš máilmmisoahti 
lei váldorádji daid gaskkas geat ipmirdit servodaga ja daid 
geat eai ipmir ollu máilmmis, go eai leat ealván duisk-
kaid vákšuma eai ge verten biebmoráddjenkoarttain 
oastit, jos leaš juoga meid oastit oppanassiige. Go post-
soađegat eai leat vásihan iežá go rádnageregiid ja sárdni-
deddjiid vákšuma – mii dieđun lea dan mađe dárkil ahte 
vel gávvileamos sokči livččii atnán juoga oahppat sis – de 
soahtevásiheaddjit atne sin gealbbohis mánnán geat eai 
berre oaivvildit maidege jitnosit. In leat gal soahteáiggi 
vásihan, muhto dál lean eallilan olmmoš ja lean vásihan 
áiggi ovdal Sámedikki. Dan sáhtán čielgasit dadjat, ah-
te áigi ovdal Sámedikki lei nai soameslágán soahti. Soa
meslágán hybrid-soahti, gonnes fake-news geavahuvvui 
hui dávjá. Ja dien eai ipmir sii, diet post-sámediggebuol-
vvat, ahte ČSV-eallin ovdal ja mannjel Sámedikki ii gea-
va sulastahttit. Post-sámedikkegat máhttet sániid dego 
čoahkkinbálkká, mátkegoluidbuhtadusa ja kulturdoa
luiddoarjaga. Pre-sámedikkegiidda diekkár sánit ledje 
apmasat. ČSVarat ruhtade ieža lágidangoluid sin iežaset 
bargguin ja vuorbevuovdimiin. Artisttat dohkkehe or-
rut olbmuid luhtte. Beakkán juoigi bođii vel aktii haiki-
min Romsii go galggai juoigat konsearttas.  

Sullii 50 jagi lea gollan 
dan rájes go vuosttas ČSVarat čuožžile mu guovllus, 
dieđun diekkárat geat eai lean váinnuid áiggiid dego 
máilmmisoađi vásihan. Ledje ovddimus nuorat, ja das-

to vel hui moadde gaskaahkásaš olbmot geain mihtto-
mearri lei loktet sámevuođa árvvu. Unna nuorrajovkkoš 
lei dalle, geain oaivvit ledje seahkanan, geain jierpmit 
ledje gáidan duohtavuođas eret go dat jáhkke ja barge 
dan bealis ahte sámevuohta galggalii seamma árvvus go 
dážavuohta. Heahpanangálvvut olles Márkui. Cogge 
gávttiid ja gápmagiid, vázze daiguin sámegárvvuiguin 
vel olbmuid oaidnin, Skániin, gávpogis, dat jierpmehis 
čeavllát.  Geahččale geavahit sámegiela ja oahppat dan. 
Čurvo buorre beaivvi vigihis olbmuide vaikko gonnes, 
vel Skániin buvddain ja buvddaidgaskkas. Biliste vigihis 
márkoolbmuid olgoeahkediid Rándda ja Lidálátti olgo-
báikkiin ja pubbain go dohko ge dat ihte, ja ovttilis gár-
vodan provoserenládje daiguin gávttiiguin. Olbmot há-
liide oainna vuollaga váldit gámanjuniid oainnegehtte.  
Buoláskii ráfehisvuohta dainna láhttemušain. Eai vuol-
lánan ge vaikko goktes olbmot belke, heikkahe ja givs-
side. Digaštalle roahkkat vaikko geainna vaikko gonnes, 
ja sámi searvvi bakto sáddeje cealkámušaid vel aviissai-
de. Vuoi, vuoi, goasse dat vildá nuorat galget jierpmi 
gazzat lei jearaldat máŋgga gaskabeaiborddi birra.

Lea suoidnemánu loahpageažis. Mon čohkkán badjin 
Gállogiettis. Lea dievva olmmoš. Gávttehasat leat deav
dán selju. Nuorat geain gáktehealmmit šlivgot. Gaska
ahkásaččat, heanemus dain dáččabiktasiiguin, muhto-
mat goit leat coggán gávtti. Boaresolbmot, nu oadjeba
sat sámásteamen ja rámiideamen guovllu sámenuoraid, 
man čeahpit ja viššalat sii leat, ja man čábbát daiguin 
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gávttiiguin. Mu birra gullojit sámegiella, dá-
rogiella ja ruohagiella. Heanemus sámegiel-
la. Danne lea ovdamunni máhttit sámás-
tit, ja danne sáhttet sámástit bilkitgehtte. 
Hoallan, boagusteapmi ja gávdnasat. Juoi
gan gullo. Dávista várrevieltti dihte. Deavdá 
olles Loabáskáiddi. Lea árvu máhttit juoi-
gat. Moddjás olbmot juohke sajiin huraidit 
mielde. Danne hal leabbá hávskivuohta as
sájit. Lea go dat niehku. Lea go oainnus. Ii 
goabbáge. Lea Márkomeannu 2004.

Jurdagat mannet ruoktot iežan 
nuorravuođa áigái 
Gákti ii lean jur rámiidangálvu dalle, lei baicce bivttas 
man bygdeorginalat geavahe, ja daddjui ahte lei duššefal  
hárdindihte nuppiid. Kofta har aaaaldri sett sånn ut, lei 
dat dábáleamos dearvvahansátni mii mu millii lea vav
dan. Jur measta seamma dábálaš dearvvahansátni go 
Hærregud, kor foreldran dine må sjæmmes av dæ. Boas-
tut gákti go? Muhtun gávttehasat nulle vas gávttiid, 
eahpide, boastutgávttin eai háliidan mannat. Na dal-
le lei beare duođaštišgoahtit gáktegeavaheame. Das ii 
lean go vuđolaš dieđuid hahkat. Nu Elrun, Torbjørg ja 
mon jođiimet birra Ufuohtá ja Oarje-Romssa. Jearai-
met boaresolbmuid maid dat muite gávttiid birra, sárg-
guimet minstariid, govviimet ja mihtideimmet juohke 
áidna boares gáktebiktasa, gárttai badjel 100 min arkii-
vii. Boastut gákti go? Hah – dal mii nuorat beasaimet 

máhtuin vástidit juohke oaguheami gáktemálle jalgii. 
Nu dearvvahansátni lonuhuvvui. Det e skam å gå i kof-
ta når du ikkje kan samisk, šattai dábáleamos dađistaga.  
Dat dearvvahansátni nagodii gávttiid nuolahit muhto-
miin. Muhto liikka gávttit levve miehta guovllu – gákte
goarrunkurssat, gahpirgoarrunkurssat, čuoldinkurssat, 
sasttekurssat, gámagoarrun, you name it – mis ii lean 
geahči. Kurssat Stuornjárggas, Romssas, Ruŋggus. Mii 
válddiimet iežamet garvodanmálle ruoktut iežamet 
háldui ja ii makkárge heikkahansátni nagodan min bis-
sehit. Vel čáhcegoaikkanas sáhttá geađggi ráigat áiggiid 
mielde, ja áigi lei min bealde, nuorat go leimmet. Lo-
gaimet gáktegeavaheddjiid seammá vuogi mielde go 
min vánhemat čakčat lohke sávzzaid ja lippaid. Muittán 
dan lihku go olliimet 30 bajábeallái. Gal juo ledje áiggit. 



48	 Sámis	 42/2026

Nuorat eai dárbbaš huonasláigguid, biepmo- 
ja el-rávdnjehattiid ja dien diekkára váivves 
diŋggaid šurrat, nu ahte astu lei gal mis. Ja 
gierdavašvuohta. Ja deháleamos, mii leimmet 
gávdnasiid ja reaškkaša gonagassan. 

Lea Márkomeannu 2004 
Gazze go ovddeš ČSVarat jierpmi goasse-
ge. Mon geahčan birra. Ozan čalmmiiguin. 
Gaskaahkásaš gávttehasaid mon ozan. Leat 
go sii danne. Maid sii jurddašit čohkkádettiin 
vai dánsedettiin das Gállogiettis, mii dalle ii lean go áv-
din báiki várrevielttis. Mon muittán dalle go mii álg
gaheimmet barggu gávdnat vuogas márkosámi musea
báikki. Jurdagat ja plánat mis gal ledje, boahtteáigenie
gut dego Ábo Eiras Beaiveálgorománas. Mii leimmet 
mannan oarjelsámeguovllus ja oaidnán ahte sis leat sá-
mi kulturguovddážat. Dat hal livččui midjiide nai vuo-
gas. Nu mii rahčagođiimet dainna, dainna jáhkuin ahte 
gal mii lihkostuvvat. Goas mii vuolláneimmet, in muit-
te šat. Vai lei go dat ahte ođđa jurdagat golge sisa man
njel go mii leimmet gullan goktes lei bargan Sáččás dain-
na Gahpervággemuseain, ja Davvi Romssas lei nai boa-
res ássanbáiki šaddan musean. Mii de? Oađe ii olle gosa-
ge. Nuvt Iinna ja biras Sámiid Searvvi kulturlávdegoddi 
ohcagođii vuogas márkosámi olgomusea. Gávnnaimet 
Vilgesvári dáluid Skániin Romssa fylkkas. Oaččuimet 
fylkakonserváhtor dohko. Buorrelihkus son beroštii. 
Kulturmuitosuodjalusruđat bohte. Eaiggádat čálle lái
gudansoahpamuša Skániid suohkaniin. Iinna ja biras Sá
miid Searvvis ii lean šat dahkamuš dainna. Muhto loahp
paboađus lea buorre. Vilgesvárri lea Skániid suohka
na Juolgeluottat davás prošeakta. De vas ohcagoahtit. 
Gávnnaimet Gállogietti, Martina mánnávuođa báik-

ki, Nordlánddas. Goađit ledje gahččan, muhto liikka lei 
oalle vuogas báiki. Bovdiimet fylkakonserváhtor dohko 
nai. Iinna ja biras Sámiid searvvi kulturlávdegoddi oah-
pisteaddjin vas.  Fylkkakonserváhtora sániid geažil kul
turmuitosuodjalusruđat bohte dohko nai. Eaiggádat čál
le láigudansoahpamuša Evenášši suohkaniin. Ja nu Gál
logieddi gárttai Evenášši suohkana Juolgeluottat davás 
prošeaktan. 

"Her er så underligt"
Lean hain festiválas. Stuornjárgga Sámenuorat lea ož
žon lobi Evenášši suohkanis bidjat Márkomeannodoa
luid Gállogieddái. Mon geahčan birra. Galle olbmo 
dovdet olgomusea álgohistorjjá. Jurdagat mannet dan 
beaivái go lei almmolaš rahpan Gállogiettis 1990:s. Ii 
aktage Iinna ja biras Sámiid Searvvi ovddeš kulturlávde
gotti láhtuin lean almmolaš guosselisttus. Martin guh-
tes lei sámiid searvvi kulturlávdegotti láhtuiguin olin 
rahčan oažžut olgomusea dohko, ja maŋŋil lei lea-
mas njunnošis restaurerenbarggus, lei eaiggádiid bea-
lis bovden mu, ja mon mannen. Lei geassi. Obba hol-
lu almmolaš guossit ledje doppe. Dat dolle sártniid. Rá-
miide sámi kultuvrra mávssolažžan suohkanii. Rámide 
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nuppi nuppi. Akta olmmoš vel muittii oalgecealkagis 
čalbmeravkalanbottas namuhit Martina barggu. Ii akta-
ge namuhan sámiid searvvi barggu. Mon mannen dob-
belii čohkkedit. Jurddašettiin nuorravuođa ČSV áiggi 
gullen nuppi nuppi maŋis rámiideame sámekultuvrra. 
Dovden iežan dego dološ dáža girječálli Obstfelder,  Jeg 
ser, jeg ser ... Jeg er vist kommet på en feil klode!  Her er 
så underligt ...  Ivar, Iinna ja biras Sámiid searvvi nuor-
ra jođiheaddji dalle garraseamos ČSVáiggi, akta dain 
guhtes lea ovddidan guovllu sámevuođa ja giela stuo-
ra persovnnalaš goluiguin, bođii mu čohkkedansadjái. 
Mon dieđán maid don jurdilat, son sártnui, danin go 
mon suige jurdilan jur simme. Suige. Mon jurddašin 
goit ahte ii leat nu guhkes áigi dan rájes go mii leim-
met unna vuojehuvvon jovkkoš, márkogiliid boalgan ja 
heikkahanobjeaktan. Ja dál suohkanhearrát gilvvu rá
miidit suohkanhearráid barggu, dego sámi olgomusea 
lea ollašuvvan vakŋuma sinne,vai gahččan dáivahis at-
táldahkan rahčamiid gehtte.
 
Lea geassemánu 2016 
Storsalenis Hársttáin lea earenoamáš sámi konsearta 
mas dáiddabargu lea oassin, Lapp Affair – Unfinished 
Business. Lea goasii veadjemeahttun háhkat bileahtaid. 
Bileahtaide lea guhkes vuordinlistu vaikko storsalii 
čáhket duhát olbmo. Festspillene i Nord-Norge čálii ov-
dal konseartta ahte dat nana eamiálbmotvuoibmi lávd-
dis geassá assegoavdái. 

Muittán soames iežá juoigankonseartta Hársttáin. Dal-
le eai lean gallis gal guldaleamen. Lei dan áiggi go Ská-
niid suohkanis lávii kulturvahkku. Iinna ja biras Sámiid 
Searvi lei dieđihan ahte áinnas leat mielde reidemin sá-
mi doaluid. Skániid kulturstivrra mielas sáhtiimet dah-

kat unna vuosehusaža soames eahkeda Vuopmegeaži 
vai Vatnjavári skovllás, – jos mii nagodeimmet. Puh! 
Amma lei sámi suohkan? Amma sámi vuoigŋa galggai 
čuovvut dego rukses hárpu olles vahku? Dat áigi lei 
áigá juo nohkan go suohkan galgá midjiide čilget maid, 
goas ja gonnes mii galgat ovddidit ja vuosehit iežamet 
kultuvrra. Nu mii mearrideimmet doallat sámi kultur-
vahku olles dan vahku, ja olles suohkana miehta, ja vel 
Hársttáin nai. Buorre lihkus eat muitán váldit vel Áhká
njárgga mielde daidda plánaide. 

Mis lei ihána stuora vuosehus – duodji ja biebmu lei 
fáddán. Dasto ledje kárttat sámi báikenamaiguin go 
mis leamaš báikenammaprošeakta ja leimmet bidjan 
báikenamaid ekonomalaš kártabláđiide skovlábiiriin 
Sáttivuopmi, Vuopmegeahči, Vatnjavárri, Resánda (un-
na oasáš) ja Várivuolli. Boares dujiid ja bargoneavvuid 
lassin mis lei vuosehusas Work in progress, juoga maid 
lean oaidnán KulturSápmi geavaha dávjá dán áiggi. Mii 
bijaimet gággesveava dohko Vatnjavárskovllá loktii, 
ja doppe Eva čohkkái veavemin olles eahkeda. Doppe 
ledje iežá olbmot nai bargamin árbevirolaš duoji. Muh-
to Eva lei dat guhtes njálmmehuhtii gaittin činddagiid, 
go sus lei nana máhttu obba máŋga duodjesurggiin – ja 
máhtii vel gággasa veavet – vaikko dat eai leat nu jallat 
dat nuorat liikka? Mii jođiimet birra dainna vuosehu-
sain olles vahku (gággesveaven, ja muđui min work in 
progress, lei duššefal Vatnjaváris). Dieđun eat healban 
min politihkalaš ulbmiliid. Ole Henrik Magga, NS-
Ra ovdaolmmoš, lei bovdejuvvon sámepolitihka čilget 
guokte sajiin, Vatnjaváris ja Vuollegeažis Roabas. Vat-
njavárrái golge sisa nu hollusat ahte midjiide šattai 
biebmonieđđa. Eai dalle lean buvddaid rahpanáiggit 
gitta ovcci rádjái. Heđiid sinne Laila, gii orui obba 
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lahka, vulggii siidii daid bivddaid ja gáhkuid vieččažit 
mat ležžet sin huotnahis, ja akta biila Skániide čeavssaid 
ja smávvabivddaid oasttážit kioskkas. Ihána panihkka 
lei giehkanis, muhto dan ii diehtán ii aktage olggobeal
olmmoš. Gáfebottus mii guossoheimmet mojonjalm
miid. Duhtavaččat. Lávvordaga (nuppi beaivvi) lei oain
nat mis juoigankonsearta sihke Hársttain ja Soltunas. 

Hársttáidkonsearta dat lea mii lea báhcán 
millii boagustangálvun mis 
Mii leimmet láigudan Hársttaid kino – vai olbmot 
čáhket. Amma lei Festspillbyen? Konseartavázzit diev-
va, kulturnávddašeaddjit, geat liikojit amas šuoŋaide? 
Sullii 20 mis vulge Hársttáide dan konseartta lágidit, 
oainnat seamma konsearta galggai nai Skániin Soltunas 
seamma eahkeda. Kinosalas ledje 27 olbmo. Katastro-
fe. Mii vertiimet dubmet privatkontto máksit artist
taid. Čieruimet go manaimet ruoktot Skániide. Magga 
geahččalii min jeđđet ahte moadde jagi geahčen dii 
han boagustehpet dan vásáhusa. Mii eat jáhkkán dasa 
veháge, mii leimmet beahttašuvvan ja vealggáiduv
van. Mii eat goassege nagot dan boagustit – jáhkii-
met. Golbma vahku maŋŋil Else Grete vuosehii gova 
maid son lei govven Hársttáid kinos juoigankonseart-
tas čohkkádettiinis uvssamus stovlaráiddus go lei uksa-
váktan. Dan rájes lean reaškán dan dáhpáhusa. Diev
va fiásko. Áŋgirvuohta ja dáhttu gal lei mis, muhto ii 
riba mii riba ovttilis sihkkarastte vuoittu. Muhto dál 
lea 2016 ja Lapp Affair – Unfinished Business storsale-
nis. Spagge dievva. Gaittinat geat leat juoga Hársttáid 
kulturmáilmmis leat doppe. Giehtaspeažžumat eai oro 
nohkamin. Ja ii lean dan dihte go geahččit háliidit láht
tet politihkalaččat riekta álgoálbmogiid vuoste. Lei nu 

ihána buorre ahte mus goasii gatnjalat golge ilus. Ilm-
mis dovdui sámevuohta. Olbmot bisáne dohko kája 
nalli. Govve iežáriid sámi artisttaiguin. Festspillbyen 
oainna, ipmirda go vásiha áivana.

Lea Márkomeannu 2008 
Čeahpes nuorat leat lágideaddjin. Journalisttat rámii
dit sin ja sin doaluid. Duon dan medias sii ihtet Már
komeannoáiggi. Nuorra journalisttat geat eai dovd-
da guovllu sámepolitihkalaš historjjá. Muhtomin jal-
la imaras jearaldagat ja kommentárat. Dego sámekul
tuvrralaš ja politihkalaš rahčan min guovllus álggii 
Márkomeanuin. Muhto media lea goit positiiva. Ovd
deš ČSVarat leat noađástan mediaid ovdagáttuid sin 
ovddas, vaikko sámi mediat eai oro diehtimin dan, eai 
ge min nuorat ge oro stuora hollu dovdamin ovddeš 
ČSVariid mediavásáhusaid. Geahčan birra Gállogiettis. 
Doppe leat hollu journalisttat. Šaddá suohtas lohkat ja 
geahččat govaid. Muittán daid áiggiid go ii lean veháge 
suohtas lohkat aviissaid. Lei duohta balddihahtti rabas-
tit aviissaid. Aviissat iešalddiset ja lohkkit lohkkiidreiv
viid bakto bukte roaves ciellamiid ja dieđuid mat ledje 
gáidan illá guhkas duohtavuođas. Rödt kupp, radikal 
gruppering ja dien diekkárat. Go Ságat váldoartihkka
la bajilčállagis gohčodii min Tusenlappene i Hinnøy 
sameforening, dalle go mii leimmet sádden ruoktot 
suohkanii 1000 ru NSRa jahkečoahkkima aktavuođas 
1981s, ii bávččagan veháge, baicca nuppeládje bovt-
tii boagusteami, go dalle mii leimmet mannan moadde 
jagi garra skovllá mediaid hárrái. Njáá, geavvá sihkka-
rit ákkastallat ahte tusenlappene eai leat olbmot heađis 
ge, ahte ruđa birra lea sáhka, muhto diet sátnestullan 
lea menddo rávdda nalde. Media. Dál nu rámiideame 
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sámi báikenamaid. Muittán go IBSS vuosttas geardde 
gáibidii sámi báikenamaid bálggisgalbbaide, kárttaide 
ja ásahusaide. Ovdaolmmoš šattai bogostahkan Har-
stad Tidende aviissas. Mielahis ekstremisttat. Norgga 
stáda vuostálastit. Vas riidu bulii min suohkanis ja min 
Márkkus. Dat galbenriidu bisttii ja bistti. Akta konk-
rehta boađus das leat 90-logu loahppageaži vuollái
čállinakšuvnnat sámegiel báikenamaid šiltema vuoste. 
Akta dain listtuin oidno hain Romssa museas.  

Lea čakčamánu 2023 
Mon čohkohalan skiphuotnaha lobus Hársttáin vuor-
dimin givtta siidii. Ahkiduššamin. Scrollemin telefovn-
na. De heakkadahkii nuora bárdnejietna dadjá hui jit-
nosit: – Buorre beaivvi, Ardis, goktes duinna geavvá? 
Ja dele ovddeš sámegieloahppi iđistii, nu oadjebasat sá
másteame skihphuotnahis dážaid gullin. Ja nu buorre 
mielas ahte suoivanat jávke mus. Dovden man lihkolaš 
šadden. Dán galggalii diet Skoaberjávrriprošeavtta dut-
ki ealvat, son gii loahppaárvvoštallamis dalle 1990-logu 
gaskkamuttus geažuhii, ii beare geažuhii muhto čiel
gasit čuoččuhii, ahte mon ja mulágánat ledje bilistan 
Márkogiliid ollásit, olbmuid gaskavuođaid ja vel nuo-

raid boahtteáiggi. Vuoi makkár geahpadus. Mii eat suige 
leat bilistan márkosámiid eallima. Muhtumin lea buor-
re go servodatdutkit árvvoštallet boastut go eai nagot 
lohkat dihto servodaga vuolábealvirddiid. Muhto beal-
ji duogin unna riehtis savkkástallá – din mánát, lehpet go 
sidjiide bidjan illá losses noađi go sii leat leamaš sámiid 
vuoigatvuođa árgabeaivvi soahteveahka, sámegiela dáis-
taleaddjit ja várjaleaddjit, geat leat noađástan sámevuođa 
juohke árgabeaivvi skovllás, leat go sii goassege ožžon gii-
tosániid ja rámi das, leat go sii ožžon psykologafálaldaga 
traumaid dihte maid birrasiid ovcci jagi beaivválaš giel-
la- ja kultuvrradoarruma lea dagahan sidjiide? Ovcci ja-
gi gártá sullii 1700 beaivvi. Beaivválaš rahčan. Muhto ii 
leat suige beroštanveara, go dáža mediaolbmot eai leat 
čuvvon sin, de ii midjat leat dáhpáhuvvan ja ii rehkenas-
to ge masage.  

Gazze go dat ovddeš ČSVarat goassege jierpmi? Orru 
šaddan nubbe ládje – guovlu lea gazzan jierpmi ja čuov
vulan min jurdagiid ja joatkán ČSVariid barggu ja eallin
oainnu. Muhto dihtet go post-sámedikkegat, geat eai leat 
soađi – eh ándagassii – geat eai leat áiggi ovdal Sáme
dikki vásihan, ahte gurret pre-sámedikkegiid luottaid? 
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CAMILLA BRATTLAND, TRUDE FONNELAND JA ROSSELLA RAGAZZI
Norgga árktalaš universitehtamusea

Bikko Nillá luođit 
Romssa musea vuorkkás
Árktalaš universitehta musea vuorkkás leat sullii 12.000 
báddejuvvon luođi. Daid čohkkejedje museabargit ja 
álbmotmusihkkaberošteaddjit 1949 ja 2020 gaskka, ja 
dan láhkái šattai stuorimus čoakkáldat ovttage museas 
Sámis. 

Sullii 200 jagi áigi ihtigohte vuosttas nuohttamerkemat 
luđiin. Vuosttas gii čálii luđiid nohtaid lei ruoŧŧelaš Johan 
Hæffner, Stockholmmas 1780-logus. Dáid transkribere-
miid dahke vieris (ii-sámi) musihkkačeahpit geat dovde 
Eurohpa klassihkalaš musihka. Danin váilot dáid transkri-
beremiin luođi iešvuođat allodaga, vanaheami, nuohtta-
guhkkodaga ja harmoniijaid dáfus, vaikko daid lea vejolaš 
atnit veahkkin go geahččala govahallat makkár dihto luoh-
ti lea leamaš. 

Juoigat lea máinnašandáidda, dovddiideapmi, ja vuostta
žettiin muitin (Valkeapää, 1979). Muhtin lágan eksisten-
siála muitalus, eallima ja heakkalaččaid ávvudeapmi, oaid-
nemeahttuma iđiheapmi ja vássán áiggi duođaštus. 

Juoigan lea otná servvodagas ollen dan dássái ahte oah-
pahuvvo sihke universitehtain ja geasseskuvllain masa 
buohkat sáhttet searvat. Dat čalmmustuvvo servvodagas 
ja máilmme lávddiin gos Mari Boine ja earát gullojit, ja vel 
lutheránalaš sámit ge sáhttet dasa liikot. Dát oassi lea 
ođas, ja measta dramáhtalaš. Dát ja eará aspeavttat leat 
mielde go muittaša ja juoigá. 

Dát artihkal buokčala musea arkiivvaide guorrat Bikko Nil-
lá, gean báddejuvvon luođit musea čoakkáldagain čájehit 
su earenoamáš buvttu. Mii guorahallat fierpmádagaid, 
oktavuođaid ja vuostálasvuođaid mat šadde su deaivva-
demiin museain. Mii suokkardit kultuvrralaš čanastagaid 
olbmuid, dávviriid ja čállosiid gaskkas, ja makkár diehtu 
sáhttá dakkár oktavuođain badjánit. Mii deattuhit man 
deaŧalaš lea fievrridit  árbevirolaš luđiid ođđa buolvvaide, 
dakko bokte nannet musea ulbmila leat kultuvrra seaillu-
headdjin ásahusa siskkobealde, lassin dasa ahte doarjut 
ovdáneami máhcahettiin kultuvrralaš árbbi báikegottiide. 

MÁHCAHIT MUSEAID ČOAKKÁLDAGAID
Min áigumuš go dutkat luohtevuorkká ja Bikko Nillá bád
demiid lea vuosttažettiin vuollegašvuođain leat oassevál-
din (Brattland, Kramvig ja Verran 2012) álgoálbmotmeto
dologiija ja sámi museologiija vuođul. Min prošeakta 
ovttastahttá máŋga diehtovuogi mat čatnet oktii vássán 
ja dálá áiggi, deattuhettiin oktasaš áigumuša kultuvrra 
gáhttejeaddjiiguin ja sámi dieđačehpiiguin. 

Go dutkat vuorkkáid, de lea min áigumuš čielggadit mo 
sihke konkrehta ja eahpekonkrehta čoakkáldagaid sáhttá 
dahkat oahpisin sámi báikegottiide. Mii maiddái dáhtui-
met geahčadit oktavuođa čoakkáldagaid gaskkas, nu mo 
dán dáfus sámi dávvirčoakkáldaga ja luđiid hárrái. 

Min bargun ii leat mearridit mii galggašii seailluhuvvot 
boahttevaš buolvvaide, muhto baicce mo musea vuorkkát 

– Luđiid máhcaheapmi álbmogii oassin musea rematrieren-doaimmas
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Govva čájeha moadde dávvira mat leat 
musea sámi čoakkáldagas, mat leat 
gullan Bikko Nillái ja su bearrašii; su 
čiehgahpir, suohpan, gápmagat maid su 
eamit lea gorron, ja čikŋaleaŋggat mat 
ledje soagŋohearggis. Govva: Rossella 
Ragazzi.
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ja čoakkáldagat sáhttet dahkkot relevántan dálá sámi 
servvodahkii. Nu go Baglo, Nyyssönen & Ragazzi celket 
“From Lappology to Sami Museology” álggaheamis:

“Kurateret, čohkket, vurket ja gilvit dieđu sápmelaččaid 
birra lea dađistaga šaddamin guovttebealat doaibma, mii 
čájeha museaid beali sosiála aktevran maŋŋá paradigma
nuppástusa ja sámi dutkama demokratiserema. Gaska
vuohta dutkama, museaid ja servvodagaid gaskkas lea 
dialogalaš. Museat oassálastet bealisteaset iežaset dieh
tobuvttademiin oktasaš  servvodatságastallamis sáme
vuođa hárrái, ja dát ságastallan váikkuha maiddái sidjiide. 
Hálešteapmi, máŋggain jienain, joatkašuvvá” (2019:7). 

Min ásahus dáhttu sámi servvodahkii addit vejolašvuođa 
Árktalaš Universitehta Musea čoakkáldagaide beassat, 
ja sihkkarastit ahte lea vejolaš oaidnit dávviriid maid ok
tii leat čohkken. Repatrieren – máhcahit kulturdávviriid 
dahje olbmo bázahasaid iežaset guvlui – adnojuvvo láv-
kin iešmearrideapmái, ja kolonisttalaš vuoigatmeahttun
vuođaid njulgemin (Hicks, 2020; Bell, 2009).

Dattege čuoččuhit muhtin dutkit ahte repatrieren ii ollá-
sit fátmmas viidát prošeavtta máhcahettiin konkrehta ja 
vuoiŋŋalaš kulturárbbi. Sátni “rematrieren” lea evttohuv
von viiddát konseaptan, mii deattuha máttuid máhtu ja 
vuoiŋŋalašvuođa dobbeliidda go dušše konkrehta dávvi-
riid máhcaheapmin. Sámi dutki Rauna Kuokkanen (2019) 
lea atnán dán doahpaga iežas barggus álgoálbmot ieš
mearrideami ja stivrema hárrái, ja nu leaba maiddái Outi 
Pieski ja Eeva Kristiina Nylander (2020). Ovdamearkan 
adnojuvvo ládjogahpir, ja dan bokte mo rematrieren lokte 
árbevirolaš nissoniid jienaid ja vugiid Sámis. Sii deattu-

hit ahte “go guorrat čoakkáldagaid historjjá, daid álggu, 
ja go juogadat dáid dieđuid servvodagaiguin, de sáhttit 
geahččalit diktit dávviriid šaddat oassin dán áiiggi fámui-
dahttimis ja háviid savvomis (Pieski ja Nylander, 2020). 
Rematrieren dagaha ahte luohttámuš lassána, máhttu 
huksejuvvo, ja iešmearrideapmi ovdána álgoálbmogiid 
iežaset eavttuid mielde. 

Okta vuohki mo máhcahit lea jorgalit ja almmuhit (digitála 
hámis) luđiid riikkaidgaskasaččat. Prošeavtta “DigiJoik” 
bokte, maid eiseválddit ruhtadit, mii geahččaleimmet “re-
matrieret” luđiid sámi báikegottiin ja davviriikkain, mii da
gahii ahte mii iskkaimet ođđa vugiid mo máhcahit mu
sihkkaárbbi.1 Čuovvovaččat áigut čájehit musea historjjá 
dávviriid čohkkenbarggus ja luđiid báddemis. Mii atnit 
Bikko Nillá vuogas ovdamearkan. 

Min dutkamuš guorahallá čohkkejuvvon dávviriid ja luđiid 
maid juoigi Bikko Nillá (1906-1986) Šuoššjávrris lea bidjan 
ja juoigan. Dán čállosii leat oasit dajahusain transkribere
juvvon, ođđasit jorgaluvvon ja dulkojuvvon. Dan leaba dah-
kan juoigi Risten Anine Kvernmo Gaup ja sámi girjjálaš
vuođa professor Harald Gaski. Dasto mii čilget iežamet 
musea ođđa rahčamuša almmuhit vuorkkáid báddemiid 
ovttasbarggus sámi kulturčehpiiguin ja musihkkabuvtta-
deaddjiiguin.

MUSEA JA ČOAKKÁLDAGA HISTORJÁ
Romssa musea rahppojuvvui 1872:s, ja sámi čoakkáldat 
johtilit šattai guovddážin dutkamis ja juogadeamis dieđu 
sámi kultuvrra birra (Fonneland 2019; Baglo 2019). 
1949:s ásahuvvui etnográfalaš ossodat man etnográfa 

1 Mii guorahallat maŋŋelis manne mii atnit sáni “rematrieren” eanet 
oppalaš “buhtadit” sadjái.
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Ørnulv Vorren jođihii, ja ulbmil lei “gádjut” sámi dávviriid 
ja kultuvrralaš vuoigŋadujiid. Vorrena váldodoaibma lei 
dávviriid hárrái, ja su bargoustit Arnt Bakke, gii álggahii 
luohtečohkkema, barggai immateriella dahje vuoiŋŋalaš 
kultuvrrain.

Sámi čoakkáldagas museas leat sullii 5000 dávvira, typo
logiija mielde juhkkojuvvon. Gávttit, boahkánat, čoarve
basttet ja náhpit leat fiidnát ráddjojuvvon. Daid gaskkas 
lea čiehgahpir gollan alit láđđis, čeavránáhkkevirggiin, 
ja rukses dihpiin. Das lea musea mearka L. 1152 – “L” 
mearkkaša dás “Lappish”, nappo sámi. Dutkanmáilmmes 
Lapp sátni leamaš anus 1800-jagiin. Go buohtastahttá 
musea kataloga merkestemiid, de oaidná ahte dávvirat 
gulle juoigái Bikko Nillá. 

Bikko Nillá namma ihtá máŋgga sajis katalogas, dat 
čájeha su oasi 1950-jagiid luđiid ja dávviriid juogadeamis 
su báikki, Šuoššjávrri, ja Romssa musea gaskkas. Dávvi-
rat, ee. su ákšu, fierbmi, silbasuorpmas ja čoarvegielat 
čájehit árgabeaieallima, olbmuid gaskavuođaid ja fierpmá-
dagaid. Muhtin oassi dávviriin gulle su eamidii ja niidii, 
mii čájeha bearaščanastagaid, šiehtadallamiid ja viiddit 

oktavuođa masa Bikko Nillá gulai. Ii oktage dáid dávviriin 
leamaš oassin máhcahangažaldagain dahje -doaimmain. 
Dán artihkkalis mii guorahallat mo dat sáhttet leat oassin 
fámuidahttináigumušain, mii rievdada daid leames dušše 
museadávvirin šaddat kultuvrralaš opmodahkan.

Davvi Norgga álbmotmusihkkačoakkáldat maid Arnt Bak-
ke ásahii Romssa museii 1949:s lea viiddis arkiiva mii gov
ve Norgga davimus osiid musihkkaárbevieruid. Das leat 
dáru, sámi ja kvena árbevirolaš musihkka, sullii 12.000 
luođi, 2.000 kvena musihkkabáddema ja 20.000 báddejuv
von dáža álbmotmusihkkabihtá. Dasa lassin leat das bir-
rasiid 40.000 siiddu giehtačállosat, ja eará dávvirat dego 
áviisačuhpposat, fotogovat, girjjálašvuohta, reivvet, teavst-
tat ja fonográmmat. Earenoamážit luohtečoakkáldat ad-
nojuvvo Sámi stuorimus árvočiehkán.

Bikko Nillá ruovttubáiki Šuoššjávri, navdimis 1920-logus.  
Govva Leansmánni Aage Hegge. Govva gullá Árktalaš Universi-
tehta Musea govvačoakkáldahkii.
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BIKKO NILLÁ (1906–1986)
Bikko Nillá lei riegádan borgemánu 15.b. 1906, ja ásai ol-
les eallima Šuoššjávrris Kárášjoga gielddas. Su áhčči lei 
Elen Nillá, Nils Nilsen Biti dárogillii, ja eadni lei Piera Sofe, 
Billávuonas eret. 

Bikko Nillá lei čeahpes juoigi ja su dávjá bivde soagŋo
olmmájin ja lohpádallama gulaheaddjin ja heajaid láides-
teaddjin. Soagŋoolmmájin son galggai vuosttasin mannat 
moarsi dállui ja nannet ahte irgi lei dohkálaš isitávnnas. 
Olbmot gohčodedje su ovdavuojánin, mii deaivilit muitalii 
su doaimma soagŋus. Ieš muittašii ahte son dagahii ol
bmuid buorre millii, ja velá áhkut ge dohkkehedje su evtto
husaid, vaikko álggus vigge cakkadit. 

Bikko Nillá máŋga galledeami museas – su buktu musea 
arkiivvaide ja čoakkáldagaide

Muitalusa das mo Bikko Nillá šattai guovddáš gáldu mu-
sea čoakkáldagaide, sáhttá guorrat musea iežas arkiiv
vain. Sihke Vorrenis ja Bakkes lei lagaš oktavuohta ja 
ovttasbargu Bikko Nilláin. Musea arkiivvain Bikko Nillá 
gohčoduvvo dárogiel namainis Nils N. Biti ja muhtumin 
dušše bustávaiguin N.B. 

Bikko Nillá ihtá reivveoktavuođain Vorrena ja eará sámiid 
gaskkas. Son namahuvvo Vorrena beaivegirjjiin, gos son 
govviduvvo olmmožin gii láhčá dili vai Vorren beassá eará 
sámi bearrašiiguin deaivvadit. Lea Bikko Nillá gii oahpista 
professora čuoigga arvin soavlli čađa, mii professora mie-
las lei garas, muhto beasai deaivat bearraša geaid mielde 
searvvai giđđajohtimii 1953:s, ja fidnii dagahussii giedde-
barggu (beaivegirji gieddebarggus, njukčamánus 1953).
Ovttasbargu Bakke ja Vorrena gaskkas mas juogadeigga 
goluid ja vieččaiga sámi čehpiid Romsii vai beassaba oaž
žut sis dieđuid boahtá ovdan arkiivvain. Reivves juoigái ja 
duojárii Per Hætta golggotmánu 25.b. 1951, Vorren čielg
gasmahttá dáid šiehtadallamiid ja sudno ovttasbarggu. 

“Mun lean dál háleštan Bakkein dán ášši hárrái. Moai fer-
tejetne iežame ruhtaváriid bidjat oktii jos galge nákcet 
dan. Munnos várra lea sullii 500 ruvnnu dán várás. Moai 
dasto fálle dákkár ruhtasoahpamuša:

Nuvttá mátki Kárášjogas Romsii ja fas ruoktut kr. 168,40
Beaiveruhta Romssa orrumii ja mátkkošteapmái
14 bv. á kr. 25–350 kr
Oktiibuot kr. 518,40

“Luohtevuorkkás”-ráiddu vuosttas álbuma olggoš.  
Govva: Bikko Nillá, Nils N. Biti. Govvakredihtta: Gunnar 
Fougner / Finnmárkku fylkkagirjerádjosa arkiiva. Bjørn 
Hatteng, UiT Norgga árktalaš universitehtas lea heive-
han álbumolggožin.
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Bakke lea fállan ahte oaččut su geahčen orrut. Sus lea 
latnja mii ii leat juste dego Grand, muhto galggašii bures 
dohkket, don it mávsse das maidege, ja itge várra leat 
Bakke dálus muđui nu ollu. Dan ovddas fertet daid beiv
viid juoigat nu ollu go veaját, ja báddái muitalit nu ollu go 
mii geargat ságastallat Kárášjoga boazodoalu birra (Vor-
ren arkiiva boksa 15, máhppa 43). Arkiiva čájeha dárki-
lis šiehtadallamiid museabargiid ja sámi bargoguimmiid 
gaskkas, nugo Per Hætta ja Bikko Nillá. Reivvet ja beaive
girjjit čájehit lagaš, measta ustitlaš oktavuođaid, muhto 
daid ulbmil lea dattege čielggas. 

Vorren ja Bakke dáhtuiga čohkket dieđuid vuosttažettiin 
musea dutkamii ja servvodatávkin. Dát eaktudii ahte sámi 
oasseváldit mihte juogadit dieđuid, nugo Vorren čielgasit 
cealká namuhuvvon reivves Per Hættai. Arkiivvain maid 
boahtá ovdan ahte Bikko Nillá finai Romssas 1952 giđa 
sin bivdima mielde. Vorren čállá:

“Biti dan dihtii jođii badjesiidda mielde vuolás Álahedjui 
juo maŋit vuossárgga ja lei dáppe Romssas sullii vah-
ku. (...) Mis ledje buorit beaivvit ollu bargguin dáppe.” 
(Vorren arkiiva boksa 15, máhppa 41-49).

Dan botta go lei Romssas, de Bikko Nillá buvttii lasi dávvi-
riid sámi čoakkáldahkii; son juogadii dieđuid sámi servvo-
daga birra Vorrenii, ja juoiggai badjel 70 luođi Arnt Bakkei. 
Su áddjubat maid muitet dán mátkki, go muitaledje muh-
tin semináras Romssas guovvamánus 2023:s, mo son 
eallasit muittašattai iežas guhkes mátkki Šuoššjávrris Ála-
hedjui ja Romsii, ja buot vásáhusaidis mátkkošdettiin. 
Bikko Nillá báddemat dahke álggu Romssa musea “Luoh-
tearkiivii”. 1949 ja 1972 gaskka Bakke čohkkii 2150 luođi 
ja sullii 3000 davvi Norgga álbmotmusihkkabáddema. 

Leat eanaš olbmuid luođit, ja muhtin ealliid ja luonddu 
luođit maid seammá juoigit juige. Bakke dárkilit doku-
menterii juohke luođi, juoigi, namahusa, ja dajahusaid 
čilgehusa, man jagi leat báddejuvvon ja man guvlui gul-
let, eanaš dáin leat Finnmárkkus (Brattland, Fonneland ja 
Ragazzi 2025). Juohke báddi lei nummiraston mearkkain 
“TsM” ja “B” musea ja bátti mearkkain. Bikko Nillá bádde-
mat leat merkejuvvon arkiivii TsM B 54:s 56 rádjái. 

BIKKO NILLÁ LUOĐIT
Bikko Nillá luđiin leat ollu geažideamit, dat govvidit ealla
sit eatnamiid ja olbmuid, ja dain leat deattasteamit ja 
geardduheamit mat dahket daid measta ođđaáigásažžan 
ja muittuhit bluesmusihka. Bikko Nillás lei alddes ge luoh-
ti, mas eará juoigit govvidit su olmmožin ja su iešvuođaid 
ritmmaiguin, deattuhemiiguin, nuohtaiguin ja dajahusai-
guin.

Bikko Nillá luohti lea dat mii lea eanemus háviid báddejuv
von Árktalaš Universitehta Musea čoakkáldagain. Doppe 
leat čuđiid mielde báddemat maid máŋggas leat juoigan. 
Dáid lohku jo čájeha su deaŧalaš ja guovddáš saji iežas 
servvodagas. Dat maiddái deattuhit man deaŧalaš son lei 
kultuvrralaš šiehtadallin, gii ovttastahtii árbevieruid ja ol
bmuid ovddidettiin kultuvrra ealasvuođa. Árbevieru mielde 
ii galgga iežas juoigat, muhto arkiivvain gávdnojit guokte 
báddema mas Bikko Nillá juoigá iežas Arnt Bakke bivdima 
mielde 1952:s, TsM B 55 nr. 4 ja 9. Báddema oktavuođas 
son namaha ahte su namma lea maiddái “Uhca Nillá”, ja 
dan láhkai attii coavcci ođđa nammii arkiivvas. 

Veršuvnnas man namma lea “Bikko Nillá”, son atná luo
đi bidjat dáhpáhusaid oktii ja guorahallat diliid ja gaska
vuođaid. Dán veršuvnnas iežas luođis, son govvida mo 



58	 Sámis	 42/2026

báddemat dáhpáhuvve, maid Bakke dagai Romssa Grand 
hoteallas 1952:s. Bikko Nillá juoigá (guldal originála luođi 
sámegillii DAT 2023 almmuhusas. Luohtevuorkkás – Bik-
ko Nillá 1952, ja bihttá “Bikko Nillá”):

Bikko Nillá han e flinke gulaheaddji, 
dajai vel go moai álggiime, gal hal sámi musihkka vel 
vuolgá. 
Gal hal sámi musihka gal ožžot Romssas čuojahit. 
Ja gal hal áddjá leamaš boares áiggi jo gulaheaddjin 
juohke sajis, 
muhto dál mun in gal šat gille dás rájes maŋás jo heajai-
de gulahit. 
Dál mun lean boaris ja dolkan. 
Gal dat lea vel nu ahte go lohket gal dat boares Bikko 
Nillá 
gal dat dál jo olbmot viisa dovdet ahte dat lea veahá 
oaivvážis 
muhto dat ii daga maidige. 
Gal dat ožžot dál jo dovdat, amma lea ge boares juhkkis 
áddjá.  

Ja de gula vel dan Bakke, 
mun áiggun heaitit eret gulaheames. 
Logai it galgga heaitit. Jus logi bohtala buori sortta...   
de galggat ain gulahit heajaide, logai dat Bakke.  
Ii dat leat oppa ge olu, jus dutnje logi bohtala spanderen. 
It ge leat boaris, dus lea nu buori raddi ja nu buori jietna, 
ja nu manná, ii dat boatkan ge. 
Ja mi de dádjat, sámi musihka čuojaha, 
ja addá hámi vel dat Bakke ge oahppat dan Bikko Nillá 
luođi. 

Transkriberen Harald Gaski.

Luohti dajahusaiguin govvida šiehtadallamiid, lonuhalla-
miid ja persovnnalaš iešvuođaid. Bikko Nillá muitala mo 
alkohola adnojuvvo gávppašangálvun ja gulahallangaska-
oapmin su ja Bakke gaskkas, muhto deattuha maid ahte 
sus lei alddes čielga oaidnu dán dillái; “ahte lea veahá 
oaivvážis”, “muhto dat ii daga maidige. Gal dat ožžot dov-
dat ...” son almmuha. Dajahusat maiddái čájehit musea 
oasi. Čohkkemat, oktan buot daid beliiguin, vuolggahuv
vojedje vai musea oažžu iežas háldui sámi árbevirolaš 
musihka, ja dahkat dan oassin čoakkáldahkii mas luohti 
rievdá ealli lonuhussan olbmuid gaskkas, dasa ahte darv
vihuvvot báddái dihto musea dovdumearkkain, áigái lohk-
kaduvvon.

Gaskkustit dán árbbi kultuvrralaš konteavstta lea hásta-
leaddji, danin go eanaš báddemiid dahke olgobeale ol
bmot geat eai máhttán sámegiela, eai ge fáhten sisdoalu. 
Lea mearkkašahtti ahte vaikko Bikko Nillá diđii ahte Bakke 
ii ádde sámegiela, de fálai dulkot sisdoalu, soaitá son jurd
dašii boahttevaš sámi guldaleaddjiid várás dan dahkat.

Boasttudulkomat musea arkiivvain lea dábálaš. Ovda-
mearkka dihtii Máret Mihkkala luohti (TsM B 54 nr. 2) 
lei merkejuvvon ahte máinnašii johtima ja M.M. jápmin-
bártti. Muhto go Risten Anine Kvernmo Gaup gárvvihii 
dan DigitaltMuseumii, de gávnnahii ahte dát lea boastut. 
Son ođasmahtii čilgehusa ja doalahii álgoteavstta: luohti 
lea Máret Mihkkala birra, čeahpes boazodoalli Guovda
geainnus, gean eallu jođii johtilit, dego giđđadulvi. Dat 
máinnaša Bavttajoh’galbba guohtumiid, mat dál gullet 
Kárášjohkii, ja namaha ahte Máret Mihkkal jámii nuor-
ran, ja ahte su bárdni árbii ealu (Máret Mihkkal, Digitalt
Museum 2024). 
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OLBMUID LUĐIID DAJAHUSAT
Leat eanemus luođit olbmuide, ja muhtumat leat kontro-
versiella danin go dain sáhttet leat govvidusat mat eai leat 
jurddašuvvon viiddit oktavuođaide go bearraša ja ustibiid 
gullamii (Gaski 1999). 

Luđiin sáhttet leat dajahusat, muhto eai álo, go juoigama 
áigumuš lea govvidit olbmo, luonddu dahje ealli mii lea 
oahpis dasa gii juoigá ja su guldaleaddjiide. Girjjis Daja-
husat (1976), sámi dutki Nils Jernsletten čohkkii oahpes 
dajahusaid, vaikko su mielas daid ii sáhte buohtastahttit 
poesiijain diktagrjjis. Dajahusat álo čatnasit juoigi okta-
vuhtii ja dasa mii juigojuvvo dahje sutnje gii juigojuvvo. 

Luođi dajahusaid ii leat buot áiggiid buorre nuppi guovl-
lu olbmuide áddet. Dajahusas sáhttá leat earenoamáš 
sisdoallu, man dušše guovllu olbmot ipmirdit, sii geat 
dan olbmo dovdet ja dihtet dan dáhpáhusa dahje olbmo 
luonddu, man dajahus lea muittuheamen. N. Jernsletten 
1976:6.

Čoakkáldatkoarta luohtearkiivvas, mii čájeha čállosa Máret 
Mihkkala luohtái, juoigi Bikko Nillá.  
Arkiivanummir: TsM B 54. nr. 2. Govva: Rossella Ragazzi.

Luođi váldoulbmil lea Jernslettena mielas ahte dat čatná 
olbmo servvodahkii, čatná oktii lagamus olbmuide ja eat
namiidda maid sii dovdet: “Nie dat čatná olbmo searve
vuhtii, ja caggá vierrásiid olggobealde” N. Jernsletten 
1976:6.

Arkiivva metadata dávjá spiehkasta luođi duohta sisdoa
lus, mii dahká deaŧalažžan oažžut dárkilis  jorgalusaid 
ja čoahkkáigeasuid Bikko Nillá luđiin. Ovdamearkka dih-
tii Máret Mihkkala luohti namaha báikenamaid mat leat 
váddásat dulkot dálá olbmuide, mii doarju Jernslettena 
čuoččuhusa ahte dajahusaid áddejit buoremusat sii geain 
lea oktavuohta eatnamii ja olbmuide mat juigojuvvojit. 
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MÁHTE MIHKKALA (MIKKEL MATHISEN SARA) LUOHTI
Luohtevuorkkás – Bikko-Nillá 1952/ DAT 2023. 

Nu skal jeg joike: Máhte Mihkkala go, dat jo rikkis go ád
djá vuodjela Sievjjus, dušše čoarvespahča lea go vuodje-
la badjel jo Fieddarrášša gitta dohko Šurbmui, čakčat de 
lea dušše čoarveskálla.  

Máhte Mihkkala jo, áddjá go vuodjela nu de láve lohkat 
go mearra dušše boršu go riggá eallu vuodjala.  
Muhtin áigge go rášša badjel manná de ii šat oba ge šat 
gulloge biellojietna dušše miesseruovggas go dat juo 
ádjá čuođit ruovggadišgohtet.  

Nu dat de manná eallu dego rávdnji, dat eallu máttás 
dohko lulásguvlui, doppe fas vuolgá Šuorpmus da-
vás delle giđđat dalle dat lea maid dat čearpmat nu de 
báhcá maŋŋái ja nu ruovgá, dalle eai leat šat eará dušše 
go lea cuoŋu riekta de lea dušše gazza skoarččagan 
dain biltoáldduiguin dain biltočoavjjehiin, go dat njolggi-
dit riekta davás. Ja dat ii ádján - go rievttes galbma lea 
- eambbo golbma ija go Šuorpmus vuolgá de lea doppe 
vel dan nuori duohken.  

Dallet dat vuodjala ádjá eallu nu ahte čearpmat maŋis 
dušše govddoda ja dan rávnnji čuvvot dat čearpmahat, 
eai dat dárbbat oba vuodjatge dat čearpmahat, galat hal 
dat eai nagodivččige vuodjat, muhto dat čoavjjet vuodja-
la dat rávdnji dat geassá jo rastá nuori buohten daid 
čearpmahiid, buot váibbat čearpmahaččáid.

Máden Mikko go dat juo Guovdageainnu suohkana rik-
kes áddjá, báljjesoaivvat áddjá. Go de láve gopmirdit vel 
dohko dan Sievjju Jiertái go oidnosii boahtá go. 

Ol Johan Gaup transkriberen.

DAT buvttadeaddji Ol Johan Gaup liikui sakka dáid bádde-
miidda ja háilidii dahkat daid vuosttasin maid almmuhit 
streamema bokte. Son dadjá ahte báddemiid alla dássi ja 
dajahusat dahket Bikko Nillá luđiid earenoamážin:

“Báttiid ja luđiid dássi lea buoremusat maid lean gullan 
nuohta, šuoŋa, tempo ja ritmma dáfus. Maiddái dajahusat 
leat earenoamážat. Oasit dajahusain muittuhit rap ja hál-
lama mas teaksta improviserejuvvo, ja das lea mielde hu-
mor ja karikatuvrrat. Luđiin lea maid historjjálaš konteaks-
ta go dain leat eanet dieđut olbmuid eallinvugiid ja servvo-
daga birra. Dát spiehkasta dálá juoiganvuogis, go dat bidjá 
dáid luđiid postmodearna hápmái mas leat uhcán njuolg
gadusat luođi sisdoalu dáfus, ja čielgasit govvida luođi 
dynamalaš muitaleami. “Hip hop lea juoga maid ealát”, ja 
seammá sáhttá dadjat luođi birra dán oktavuođas (Ol Jo-
han Gaup, njálmmálaš ovdanbuktin konferánssas “Sáme-
giela ja sámi girjjálašvuođa symposium” Norgga Árktalaš 
Universitehtas, golggotmánus 2023).

Bikko Nillá álbum lei vuosttas “Luohte-
vuorkká” ráiddus, mii almmuhuvvui strea-
mema bokte. (Skánne QR koda ja guldal).

Bikko Nillá báddemat Romssa galledeamis válljejuvvo-
jedje almmuhuvvot vuosttasin Digijoik “Luohtevuorkkás”-
nammasaš digitála álbumráiddu prošeavttas. DAT lágidii 
digitála álbuma báddemiid vuođul mat dahkkojedje Roms-
sas 1952:s Bikko Nillá luđiiguin.2  

2 Romssa galledeamis lei Arnt Bakke merken 46 luođi arkiivii. Go 
Ol Johan Gaup, gii ieš lea juoigi, guorahalai báddemiid, de fuomášii 
14 luođi mat eai lean gosage merkejuvvon. Ol Johan Gaup, lea Digi-
joik prošeavtta ovttasbargi ja DAT lágádusa beaivválaš jođiheaddji, 
lágádus maid Nils-Aslak Valkeapää ásahii. Bakke soittii leat váiban 
registreremis buot luđiid, ja bisánii 46:ii. Arkiiva lea dál dievasmaht-
ton ođđa luđiiguin ja prošeaktabargit leat buot dieđuid lasihan dasa. 

https://orcd.co/bikkonilla
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Lágalaččat (ÅVL 2018) dát báddemat leat almmolaččat, 
danin go leat badjel 50 jagi boarrásat, ja juoigi lea jápmán. 
Muhto sámi vieru mielde ferte gulahallat juoigi fulkkiiguin 
ovdal almmuheami. Maŋŋil go báddemiid jietna lei isko
juvvon ja buoriduvvon, váldojuvvui oktavuohta Bikko Nillá 
maŋisboahttiiguin boahtit guldalit álbuma evttohuvvon 
hámi.

Almmustahttináigumušat dagahedje fulkkiide sihke ilu 
ja fuola. Okta ášši mas váruhuvvui lei man muddui luohti 
sáhtii ovttage dálá olbmo nordadit gielalaččat dahje sis-
doalu dáfus. Ola Graff, gii jođihii arkiivva 1974 rájes 2019 
rádjái, jearahalai Bikko Nillá nieidda 1952 báddemiid alm-
muheami oktavuođas. Bikko Nillá nieida dohkkehii eanaš, 
muhto ovtta olbmo luođi son gilddii almmuheames, goh
čodii dan givssideapmin ja hárdimin. Das namahuvvui 
muhtin fuolkki jugešvuohta ja unohis láhttemat, ja su mie
las dan ii heiven almmuhit.  Givssideapmi dajahusain lea 
oahpis ja lei váldosivva dasa go muhtin lahtut min referán
sajoavkkus vuostálaste Bikko Nillá báddemiid almmuhea-
mi. 

Viimmat almmuhuvvui álbum “Luohtevuorkkás – Bikko 
Nillá 1952” (DAT 2023) (ghč. fig 4) guovvamánus 2023 
semináras mas muhtin maŋisboahttit ledje mielde. Se-
minára loahpahuvvui dainna ahte sii juige Bikko Nillá 
luođi áddjáset gudnin. Maŋŋil almmuheami 2023:s Digi-
joik prošeavtta olis (Digitalt Museum ja Spotify bokte na-
main Luohtevuorkkás – Bikko Nillá/Nils. N. Biti 1952) leat 
37.000 olbmo guldalan dan, eanáš sápmelaččat, miehtá 
Sámi ja vel dobbelis. 

Báddemat maid Arnt Bakke dagai 1952:s leat áibbas earenoamážat 
danin go dat leat nu ollu ja dain lea nu rikkis sisdoallu.

MAN LÁHKÁI LEA MIN BARGU “REMATRIEREN”?
Go leat geahččalan ásahit almmolaš ruovttu luohtái ja 
rahpat dan almmolašvuhtii, de dat lea mielddisbuktán 
ahte min musea dekolonisere vuorkkáidis. Dát mearkkaša 
ođđasit fas čohkket Sámi luohtečoakkáldagaid, remat-
rierenparadigma mielde. Go digitálalaččat juogada dáid 
vuorkkáid, de dat buohtastahttá álgoálbmotvugiid vurket 
vuoiŋŋalaš kulturárbbi rematrierema bokte, ja sámi árbe-
vieruide ráhkadit ođđa ruovttuid museaid olggobealde. 

Digaštallan dan hárrái ahte hálidit ráddjet beassama 
arkiivvaide siskkobeale lahtuide dan sadjái go luoitit buoh-
kaid sisa, čájeha buolvaerohusa árvvuid dáfus.  Sápme
laččat geat masse iežaset giela Davviriikkaid assimileren
politihka geažil, ja geat eai leat olahan dohkálaš gelbbo
lašvuođa sámegielas – sii leat duháhiid mielde – eai veaje 
áddet dajahusaid almmá jorgalusaid ja čilgehusaid haga. 
Dát ášši gáibida lasi dutkama ja diehtojuohkima. 

Jos luođi ulbmil lea čatnat olbmuid ja servvodaga laga
bui oktii, makkár báikegottit ja servvodagat dasto čadno
juvvojit oktii dáid báddejumiid geažil dálá áiggis? Vuostta
žettiin báddemiid almmuheapmi lea ovttastahttit sámi 
árbevieruid ovddežis ođđa buolvvaide, rahpat sidjiide 
gáldu man bokte sáhttet muitit ja oahppat gos sii bohtet. 
Iešalddes dat sáhttá leat rematrieren – ii dainna lágiin 
ahte ođasmahttit árbevieruid mat gullet ovdalaš áigái, 
muhto ráhkadit jietnavuođu man ala hukset otná sámi 
servvodaga mii dovdá iežas árbbi ja árbevieruid. 

Rematrierendoaibma gáibida áiggi, heivehemiid ja geahč
čalemiid mat muhtumin sáhttet eahpelihkostuvvat. Da
sa lassin, ja dat lea deaŧalaš, dat dárbbaša čuovvuleami 
mii eaktuda luohttámuša. Arkiivadávvirin mii lea čavgadit 
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ráddjejuvvon normatiiva universitehtamusea vuogádaga 
siskkobealde, juoigama praktiseren ain joatká dáistalit 
vuoigŋaduodjevuoigatvuođain, identitehtain, eaiggáduš
šamiin, fuolkevuođain ja eará rašis áššiiguin, mat sáht-
tet bocciidahttit fuola ja dagahit digaštallama. Soaitá 
ahte dát lea okta deaŧalaš oassi arkiivvadoaimmas: leat 
almmuheaddjin dahje tricksterin? Čielga “duohtavuoh-
ta” lea váttis meroštallat, ja digaštallamat ain jotket. Dát 
prošeavttat čájehit ahte rematrieren mielddisbuktá ollu 
eanet go dušše dávviriid máhcaheami (Pieski ja Nylan-
der, 2020). Dat mearkkaša sihke servvodatnorpmaid ja 
museaid praksisaid rievdama, ja čalmmustahttá man 
deaŧalaš kulturárbi lea sihke ovttaskas olbmuide ja olles 
joavkkuide. Dát proseassa movttiidahttá min suokkardit 
kulturárbbi bearráigeahču ja oamasteami, ja fállá vejolaš
vuođa ođasmahttit ja buoridit historjjálaš muitalusaid. 

Dát artihkal lea vuosttasin almmuhuvvon guhkit veršuvnnas 
eŋgelasgillii dás Repatriating/Rematriating sounds: a (digital) chal-
lenge for XXI Century Sound Archives, Giovanni Giuriati, Gianluca 
Chelini, Costantino Vecchi (eds.), Istituto Interculturale di Studi 
Musicali Comparati - Fondazione Giorgio Cini, Venice, 2026. Mii 
giitit áigečállaga doaimmaheaddjiid lobi ovddas almmuhit dan 
ođđa hámis sámegillii, ja mii giitit Harald Gaski sámegiel doaim-
maheami ovddas.

Jorgalan eŋgelasgielas: Britt Rajala
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OĐĐA OAHPPONEAVVU

LÁVOSTALLAN 
Elle áhkuin ja Johan ádjáin
HELENE EIRA (ČÁLLI)  
& MIA ALETTE HÆTTA GAUP (ČÁLLI/SÁRGU)

Ulbmil oahpponeavvuin: 
Movttiidit ja láidestit mánáid matematihka 
máilbmái sámi árbevirolaš bargguid bokte, ja boktit 
dihtomielalašvuođa bargiin ja mánáin. Ulbmiljoavku lea 
sámi mánáidgárddit ja álgooahpahus skuvllas.

Oahpponeavvu sisdoallu: 
Muitalus lea Elle-áhku ja Johan-ádjá mátkkis 
geasseorohahkii, gos soai ferteba lávu cegget go 
dálkkáska. Lávvoceggen čilgejuvvo osiid mielde, ja 
juohke oassái leat čadnon matemáhtalaš gažaldagat mat 
láidestit mánáid hámiid, sturrodagaid ja guhkkodagaid 
ipmirdeapmái. 

Muitalus loahpahuvvo rávvagiiguin mánáide ja 
evttohusaiguin mo praktihkalaččat sáhttá cegget lávu, 
sihke sis- ja olgo bargguid bokte.

ISBN 978-82-8263-598-1 (davvi)
ISBN 978-82-8263-600-1 (julev)
ISBN 978-82-8263-601-8 (åarjel)

LÅVDAGOADEN
Ielli áhkuin ja Johan ádjájn
HELENE EIRA (TJÁLLE)  
& MIA ALETTE HÆTTA GAUP (TJÁLLE/TJUORGGE)

Oahpponævo ulmme:
Måvtåstuhttet ja lájddit mánájt matematihka væráldij 
sáme árbbedábálasj bargoj baktu, ja båktet barggij 
ja mánáj diedulasjvuodav. Ulmmejuohkusa li sáme 
mánájgárde ja álggoåhpadus skåvlåjn.
 
Oahpponævo sisadno:
Subtsas la Ielli-áhko ja Johan-ádjá manos 
giesseårudahkaj gånnå såj vierttiba låvdagoadev tsaggat 
gå dálkijn boahtá. Låvdagoahte tsieggiduvvá åsij milta, 
ja juohkka oassáj li tjanádum matematihka gatjálvisá 
ma lájddiji mánájt hámij, stuorrudagáj ja guhkkudagáj 
dádjadibmáj.
 
Subtsas hæjttá bagádusáj mánájda ja tjielggidus gåktu 
praktihkalattjat máhtá låvdagoadev tsaggat sinna ja 
ålggobargoj baktu.

Julevsámegiellaj: Lill Tove Paulsen

www.lagadus.no
www.gavpi.org

kr 225
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Irene Länsman
Govat/Ill. Inga-Wiktoria Påve

DIELKOLAHKKI – HALVMÅNE
Dielkolahkki ii sáhte áddet manne muzet lea nu bahá sutnje. 
«Mii mus lea vigiid?», son jurddaša. «Manne mun lean nu ropmi? 
Manne mus lea gállus dielkolahkki iige dielku?»

Čearpmat man namma lea Dielkolahkki lea liekkus muitalus 
dan birra ahte duosttat leat nugo leat, dan birra ahte dadjat 
ándagassii, ja ahte ii oktage galgga leat okto. Mánáidgirji mii rahpá 
ságastallamiid givssideami, ustitvuođa ja dorvvolašvuođa birra.

Halvmåne forstår ikke hvorfor Muzet, den mørke reinkalven er så 
slem mot ham.
«Hva er det som er galt med meg?» tenker han. «Hvorfor er jeg så 
stygg? Hvorfor har jeg en halvmåne i panna, og ikke bare en vanlig 
flekk?»

Reinkalven Halvmåne er en varm og rørende fortelling om å være 
seg selv, om å tørre å si unnskyld, og om hvor viktig det er at ingen 
trenger å stå alene. En barnebok som åpner for gode samtaler om 
mobbing, vennskap og trygghet.

Connie M. Karlsmo
Govat/Ill. Ayla T. Ihlen

Vilmar áigu bivdit báldá
Vilmara sohka lea agibeaivvi guolástan vuonas – ja dál lea 
viimmat su vuorru vuolgit bivdit báldáid. Son illuda nu sakka 
vuolgit ádjá, áhči ja Magnor-ádjá fárrui meara ala. Muhto 
fáhkka šattai sihke mearra ja dovddut veaháš stuorát go 
Vilmar lei govahallan.

Vuolgge fárrui gelddolaš ja liekkus mátkái mearrasámi lundui, 
árbevirrui ja bearrašii – muitalus mii govvida mo duostat, 
nagodit ja nannet iežas go máilbmi orru veaháš stuoris.

Vilmar skal iske kveite
I flere generasjoner har Vilmars slekt fisket i fjorden – og 
nå er det endelig hans tur til å bli med på kveitefiske! Det 
kribler i hele kroppen når han får være med bestefar, pappa 
og gammelonkel Magnor ut på havet. Men ute på fjorden blir 
både havet og følelsene litt større enn Vilmar hadde sett for 
seg. 

Bli med på en spennende og varm reise gjennom sjøsamisk 
natur, tradisjon og familie – en fortelling om mot, mestring og 
om å vokse litt på innsiden når verden rundt er stor.

ISBN 978-82-8263-593-6
Sáme- ja dárogiella seamma girjjis / Samisk og norsk i samme bok.

ISBN 978-82-8263-607-0 Ebok/Egirji

ISBN 978-82-8263-594-3 
Davvisámegillii girji/Nordsamisk bok

ISBN 978-82-8263-606-3 
Davvisámegillii egirji/Nordsamisk ebok

ISBN 978-82-8263-604-9  
Dárogillii girji/Norsk bok

ISBN 978-82-8263-605-6 
Dárogillii egirji/Norsk ebok


